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JORNADA  PRIMERA, 


f)  entro  ruido  de  armas  ,  ^  r/iVtf 
Ricardo» 

^icard,  ^TpEmerario  atrevimiento! 

Soldados,  matadle,  muera* 

Alex,  Villanos ,  deíla  manera 
lograreis  el  vencimiento, 

Pfcard.  Dadle  las  velas  al  viento. 

Señor  Alexandro  ,  mira. 

Ya,  Aurora  hermoía,  te  figo. 

Poicar  d,  Dadle  por  pena  la  vida. 

Sale  Alexandro , 

Alex»  Ya  es  mi  efpe,ranza  perdida, 
pues  navega  mi  enemigo; 

Cielos  ,  que  aquello  miráis. 

Mares  ,  que  me  refiftis, 
dcídichas  ,  que  me  oprimís, 
cómo  afsi  me  caíligais? 

Naves ,  que  el  bien  me  lleváis, 
tened  el  curio  violento; 
pero  para  qué  lo  intento? 
antes  volad  con  bonanza; 
y  pues  pierdo  la  efperanza. 


muera  a  manos  del  tormento»; 
Aurora ,  efpofa  querida, 
deten  el  curio  veloz, 
fea  remora  mi  voz 
de  aqueifa  nave  atrevida: 

Mas  pues  no  pierdo  la  vida 
al  examen  del  dolor, 
muy  poco ,  Aurora  ,  es  mi  amor;; 
mas ,  efpofa  ,  aguarda,  advierte, 
porque  veas  con  mi  muerte 
acreditado  el  dolor: 
fea  fepultura  el  mar::- 
Sale  I{ocin» 

P^ocin,  Tente  :  quieres  arrojarte? 
antes  de  defefperarte, 
dime  ii  fabss  nadar, 

Alex ,  Quita.  P{ocin,  No  te  he  de  dexarJ 
hombre  ,  eftás  endemoniado, 
que  intentas  defefperado 
hacer  tan  gran  defatino? 
advierte ,  que  folo  al  vino 
je  es  ganancia  citar  aguado; 

A  masi* 
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mas  aguarda  ,  y  me  diras 
la  caula  que  á  ello  te  obliga. 

Alex •  No  me  pidas  que  la  diga, 
en  muriendo  la  fabrás. 

Ü^oc.  Mira  ,  feñor ,  que  no  es  hora 
de  que  fe  ahogue  un  Chriftiano. 

Alex,  Dame  la  muerte  ,  tyrano, 
pues  me  roba  fies  á  Aurora. 

$0C.Tente  ;  pues  quien  te  ha  llevado 
la  bella  Aurora  ,  feñor? 

¿ilex,  Pide  treguas  al  dolor,  v 
te  diré  lo  que  ha  paliado. 

Ya  labes,  Rocin  ,  que  Aurora: 

(ay  de  mi!  qué  trille  pena, 
anudando  la  garganta,, 
íirve  dé  freno  a  la  lengua!) 

,  Ya  labes  ,  que  de  Saboya::- 
ay,  Aurora  !  Aguarda,  eCpera, 
que  ellas  muy  apafsionado; 
y  alsi ,  yo  con  tu  licencia 
diré  todo  quanto  sé, 
íin  que  le  Falce  una  letra. 

Lo  primero  es ,  que  tu  padre, 
que  viva  edades  eternas, 


ciñe  el  lagrado  laurél 
deíla  Monarquía  excelfa 
de  Uugría,  y  que  por  eílar 
agravado  de  dolencias, 
y  por  facudir  la  carga, 
que  de  Alcides  pide  fuerzas, 
quilo  cafarte  en  Saboya 
con  fu  divina  Duqueía: 

Que  vivlfle  enamorado, 
que  oculto  llegarte  á  verla, 
por  vér  íi  con  lu  retrato 
conformaba  fu  belleza: 
que  triunfarte  en  un  tornéo, 
manteniendo  en  fu  preferida, 
que  era  el  mas  bello  prodigio, 
que  crió  naturaleza: 
que  correfpondió  á  tu  amor, 
que  te  pagó  las  finezas 
con  favores  de  fu  mano; 
que,  en  fin,  venirte  á  cu  tierra 
enamorado,  y  dichofo: 
que  el  cafamiento  conciertan 
tu  padre  ,  y  el  Duque  Adolfo: 
que  fue  la  Armada  por  ella. 
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que  con  profpero  viage 
tocó  de  Ungria  la  arena: 
que  mientras  le  prevenía 
con  triunfo  lu  entrada  regia, 
a  efta  Quinta  te  venirte, 
porque  con  folemnes  fiertas 
fe  celebraífen  tus  bodas: 
que  ayer  me  mandarte  apriclía, 
que  a  Palacio  me  bolvicíTe 
á  hacer  cierta  diligencia: 
que  fui,  que  vine  ,  y  te  hallé. 

Alex .  Pues  elcucha  ,  porque  lepas 
íi  puedo  con  juila  caufa 
fentir ,  y  llorar  mis  penas. 

En  elle  Olympo,  Alcázar  foberano, 

que  es  ya  de  las  Regiones  Ciudadano,' 

embarazo  del  viento, 

tan  fobervio  portento, 

que  de  fus  torres  las  pizarras  bellas 

roncen  el  pavellon  de  las  Eftrellas. 

En  un  balcón  ,  que  cae  al  Occidente, 
miraba  con  Aurora  la  corriente 
de  elíe  piélago  undoio, 
que  inquieto  de  un  Fabonio  bulliciofo, 
las  olas  le  peinaba, 
y  candidos  armiños  le  rizaba. 

Mi  cípofa  me  pidió, (ay  prenda  querida!) 
que  la  baxaífe  al  mar:  pierdo  la  vida! 
por  mirar  de  mas  cerca  los  raudales 
de  nevados  efcollos  de  cr irtales. 
Gozábamos  los  dos  deíla  frefeura, 
quando  haciendo  el  Ocafo  fcpultura, 
el  mayorazgo  de  la  luz  del  día, 
por  fu  muerte  de  lutos  fe  cubría. 
Reclinado  en  los  brazos  de  mi  efpofa, 
gyrafol  de  fu  luz,  ó  maripofa, 
abforto  con  la  dicha  que  porteo, 
dichofo  con  la  gloria  del  trofeo. 
Unidos  con  recíprocos  abrazos, 
donde  formaba  Amor  dichofos  lazos, 
contemplando  de  vér,  q  tuvo  en  calma, 
en  dos  diílintos  cuerpos,  fola  una  alma. 
Bebiendo  eílaba  el  neétar  de  fu  aliento, 
quando  rumor  entre  las  olas  liento; 
reparo  en  quien  caufaba  el  alboroto, 
miro  una  Nave  ,  en  cuya  forma  noto 
fer  de  enemigos ,  y  que  en  tierra  echaba 
dos  lanchas  de  Soldados ;  y  yo  eílaba 

alen- 
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alentando  á  mí  efpofa, 
que  turbada  del  luílo  ,  temerofa, 
de  fm  a  ya  da  quedó  {'obre  el  arena, 
doblándome  el  peligro  mayor  pena* 
Retirarme  al  Alcafar  pretendía, 
y  á  mi  muerta  hermoíura  conducía 
á  mis  brazos  ,  en  tanto  que  el  dcílino 
de  mi  fortuna  me  anuló  el  camino. 

A  mi  valor  fe  oponen  atrevidos 
cincuenta  Inglefes ,  de  armas  prevenidos; 
dexo  en  la  Playa  mi  adorada  Aurora, 
y  la  Efquadra  traydora, 
como  lacres  fe  arrojan  á  la  empreíía, 
quando  enmedfó  mi  azero  fe  atraviesa, 
caufando  muerte,  alfombro,  horror,  dcf- 
mayo, 

fieiido  guadaña  ,  trueno  ,  flecha  ,  y  rayo* 
Socorro  de  mi  gente  pretendía, 
y  nadie  efcucha  la  fortuna  mia; 
que  como  divertidos ,  y  alexados, 
de  nueflra  gente  eflamos  apartados: 
folo  efcuché  ,  con  quexa  dolorofa, 
articular  íuípiros  a  mi  efpofa, 
diciendome  :  Alexandro,  efpofo,  dueño, 
iocorro  ,  que  me  roban ;  y  al  empeño 
me  arrojo  ,  como  fuele  el  León  fiero, 
el  Toro  herido  ,  elTygre  carnicero. 

No  has  vifto  el  rayo,  que  la  nube  aborta, 

que  deshace,  que  rompe,  abrafa,  y  corta? 

pues  yo  afsi  en  efle  enfavo 

fui  León  ,  Toro,  Tygre,  Nube,  y  Rayo. 

Embiílo  con  violencia, 

mas  hallé  en  fu  pod&r  gran  refiftencia; 

que  como  tantos  fon  ,  fe  dividieron, 

y  unos  por  las  efpaldas  embiftieron 

á  darme  muerte  ,  que  á  la  cobardía 

la  ventaja  le  preda  valentía. 

Tan  rodeado  eftaba  en  la  batalla, 
que  el  difcurío  no  halla 
medio  de  focorrer  á  la  Poncela, 
á  quien  miraba  prefa, 
llorando  en  la  barquilla, 
que  amarrada  tenían  en  la  orilla. 
Rompí  el  humano  muro, 
mas  no  hice  el  alfalfo  tan  feguro, 
que  una  eipada  atrevida 
no  pretendieífe  dar  fin  á  mi  vida. 
Sentiine  mal  herido;. 


y  es ,  que  la  punta  me  privó  el  fentido: 
caí  en  la  arena  por  entonces  muerto, 
y  ellos  teniendo  el  triunfo  ya  por  cierto, 
fe  embarcan  brevemente; 
pero  yo  ,  que  bolvi  del  accidente,  . 
al  mar  me  arrojo  ,  y  á  la  lancha  tengo, 
y  á  defender  mi  efpofa  me  prevengo; 
y  ella  amante  ,  refuelta  ,  y  atrevida, 
por  medio  de  fus  armas  ,  de  mi  afida, 
conmigo  al  mar  entonces  fe  arrojara, 
fi  la  fortuna  no  lo  contrallara. 

Llegaron  á  la  Nave, 
y  la  que  antes  Delfín  con  alas  ave, 
tendiendo  las  de  lino, 
al  falado  eriftal  abrió  camino. 

Yo  en  el  mar  efpumofo, 

Impelido  del  viento  procelofo, 
quedé  entre  penas  tantas,  que  fon  tales, 
que  quando  juzgué  dar  fin  á  mis  males, 
dándome  el  mar  fepulcro  ,  no  hallé  fuerte 
de  encontrar  en  fus  páramos  la  muerte: 
que  íiempre  á  un  defdichado, 
li  acabar  con  la  vida  ha  defeado, 
es  cofa  conocida, 
que  á  pefar  de  rigores  tiene  vida. 

Efle  es  mí  fentimiento, 
efla  mi  pena  ,  aqueíle  mi  tormento, 
ellos  mís  males ,  y  ellos  mis  dolores, 
y  ellos  de  la  fortuna  los  rigores. 

Señor ,  alfombrado  quedo 
de  la  nueva  referida* 
y  tienes  por  juila  caula 
grande  razón  de  fentirla* 

Defdicha  es  de  mas  de  marca: 
pero  ,  fe  ñor  ,  las  defdichas 
tolerarlas  ,  y  buen  pecho: 
mas  dime  ,  qué  determinas, 
quando  vendrán  á  hulearte 
del  Alcázar ,  y  feria 
bien  que  vamos  á  atajarte 
la  fangre  de  aquella  herida? 

^ lex .  Antes ,  Rocín  ,  no  pretendo 
nada  de  lo  que  me  aplicas, 
porque  no  ay  mayor  falud, 
que  es  aborrecer  Id  vida. 

Otra  pena  mayor  liento, 
y  es  ,  que  quando  Aurora  díga 
ai  atrevido  Pyrata, 

A  i  que 
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que  es  del  Principe  de  Ungria 
eipola  ,  la  han  de  matar. 

Ay  ,  Amor  ,  y  que  defdichal 
ay,  mi  bien  ,  que  ya  cílarás 
en  las  ondas  íumergida 
de  eíTe  efpumoío  elemento, 
o  a  tu  2aro;anta  divina 
echado  un  eílrecho  lazo, 
íiñ  que  aya  quien  por  tu  vida 
quiera  aventurar  la  luya! 

Roe,  Pues ,  feñor  ,  no  irá  cautiva, 
ó  prifionera?  porqué  1 

una  pena  tan  crecida 
la  han  de  dar  ,  fin  mas  delito?- 
jílex.  Lo  cauta  ,  Rocín  ,  la  antigua 
enemiílad  de  los  Reynos; 
que  como  con  guerra  vito,  *  ' 
opueflas  las  dos  Coronas,  . 
ha  tantos  años  que  lidian-, 
es  la  guerra  á  fuego  ,  y  íangre»- 
Y  mas  les  creció  la  ira, 
quando  mi  padre  ,  en  las  coilas; 
del  Brafili,  yendo  á  la  Lidia, 
al  Principe  degolló;  •  -.ur 
y  aora  por  mi  deíaicha 
harán  lo  mi  fino  en  Aurorad 
3\oc.  Calla  ,  feñor,  que  podría 
ocultar  quien  es.  Alex .  Rocín, 
á  eílo  fe  determina 
mi  amor  ,  en  aqueííe  Barco, 

.  que  barado  en  eíía  orilla 
cita  ,  nos  tenemos  de  ir. 

0\oc.  Pues  ,  feñor ,  donde  caminas? 
Alex.  A  Inglaterra.  ^c.Por  Dios, 
que  es  jornada  peregrina! 

Alex,  Vamos ,  Rocín. 

Q \oc .  Cómo  vamos? 

pues  no  haremos  la  mochila*?' 
he  de  ir  fin  deía yantarme? 
he  de  llevar  yo  las  tripas 
vacias  ?  efio-  no  ,  hermano. 

Akx.  Acaba  ,  Rocín.  ÍJár.  Da  prifa 
á  que  almorcemos  ,  y  luego 
vámonos  á  Berbería. 

Alex .  Aurora  ,  á  bufearte  voy, 
pide  al  Cielo  ,  eípoíá  mia, 
que  te -acompañe  en  la  muerte, 
ó  te  merezca  en  \$  vida*..  .  •  *5 


Mar,  recibe  eílo^  menguados 
en  tus  aguas  criílalinas. 

Vaiifeyy  falenal  fon  de  caxas  ,  y  clarines , 
por  una  puerta  Ricardo  ,  Rabio  ,y  Auro¬ 
ra  ;  por  otra  el  Almirante  ,  Teodojia , 
y  por  la  de  enmedio  Fenifa , 
el  7[ey ,  y  Celia . 

tricará*  Deme  vueflra  Mageílad 

los  pies.  ^ey.  Primo ,  alzad  del  fuelo¿ 
í  llega  á  mis  brazos  ,  que  no 
ferá  bien ,  que  tanto  tiempo 
elle  poílrado ,  quien  es 
Atlante  de  tanto  Imperio, 
columna  deíle  edificio, 
y  el  amparo  de  mi  Reynot 
afpira  á  mayor  grandeza. 
tfioard.  Quando  tan  altos  ,  y  excelíoá 
favores ,  feñor  ,  me  hacéis, 
que  mayor  gloria  pretendo, 
ni  á  qué  afpira  mi  fortuna? 

${ey.  Mayor  lauro  te  prometo. 

Fab.  Por  da  Princefa  lo  dice. 

${icard.  Si  ,  Fabio,  el  intento  entiendo-, 
pero  ya  otro  norte  figo. 

${ey*  Primo?  T{ic, Señor  ?  ^\ty.  El  afeftq 
de  tu  padre  efpera  hablarte. 
fricar d.  Señor  ,  íi  acafo  merezco 
befárosla  mano.  Mmir .  Hi)o,<  .! 
quanto  de  verte  me  alegro! 
cómo  vienes  ?  ft/V.  Vi  el  o  río  fo, 
feñor  ,  pero  con  defeos 
de  imitar  vueílras  hazañas, 
y  de  verme  en  vueílro  efpejo. 

Fenif  Qué  es  eílo  ?  tan  divertido 
Ricardo  ,  y  tan  defatento? 

Tcod ,  Qué  novedad  tendrá  el  Rey, 
que  aun  á  mirarme  no  ha  bueltoí 
$[ey*  Qué  peregrina  belleza! 

abíorto  eíloy  ,  y  fufpcnfo. 

$(i card .  Perdonad  mi  inadvertencia, 
que  divertido  me  veo 
á  tantas  glorias.  Fenif» Andad, 

Ricardo  ,  que  ya  foípecho, 
que  os  ponen  las  mí  finas  honras 
á  peligro  de  groífero. 

%ic.  No  por  los  lauros  ,  y  aplaufos, 
feñora.,  me  defvanezco. 

Fenif  Baila.  K/V.  Razón  ha  tenido, 

que 


De  Don 

que  ocultar  no  puedo  el  fuego, 
que  de  los  ojos  de  Aurora 
le  ha  introducido  en  el  pecho, 
9(ey.  Teodoíia  ,  no  os  avia  vifto; 
no  sé  qué  divertimiento 
me  privo  de  vuedra  gloria. 

Teod .  Veros  cuidadoío  liento, 
y  no  me  tengáis  quexoía, 
fien  algo  aliviaros  puedo. 

${ey.  Buen  edilo  de  reñir! 

Hermota  Teodoíia  ,  el  tiempo 
no  muda  la  Magedad, 
fiempre  en  vos  eda  mi  afeéto. 
Teod. Afsi  lo  creo,  feñor: 

no  sé  fi  los  llame  zelos  i tp • 

los  que  padece  mi  amor. 

%ey.  Ricardo  ,  el  Marqués  Alberto 
me  hizo  relación  ayer 
de  vueftros  heroveos  hechos, 
y  lo  que  á  vuedro  valor 
debemos  yo  ,  y  todo  el  Reyno, 
Obligado  me  teneis, 
quando  en  Irlanda  aveis  puedo, 
a  pefar  de  los  rebeldes, 
en  íu  antiguo  Eftado  el  feudo, 
tremolando  mis  Pendones 
en  fus  Cadillos  fobervios. 
f^icard.  Señor  ,  todas  mis  victorias, 
no  á  mi  valor  agradezco, 
si  á  tu  poder  fin  fegundo; 
pues  fi  logro  el  vencimiento 
de  la  batalla  ,  o  aífalto, 
es  porque  tomo  -por  medio 
apellidar  vuedro  nombre*, 
y  hago  con  él  tal  efe  do, 
que  en  oyendo  aqueda  voz, 
da  al  enemigo  tal  miedo, 
que  hace  al  campo  mas  e  drago* 
que  no  el  valor  de  mi  ázero. 

Ya  ,  en  fin  ,  Irlanda  ,  y  Efcocla 
buelven  otra  vez  fujetos, 
como  vaífallos  humildes, 
á  ofreceros  ricos  feudos, 

Eda  parte  de  Bretaña, 
que  conjuro  el  Parlamento, 
también  rendida  á  elfos  pies 
eda  ,  y  los  rebeldes  prefos 
á  Londres  los  he  traído* 
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porque  vuedro  arbitrio  Regio 
dé  cadigo  á  fu  fobervia. 

La  Armada  queda  en  el  Puerto, 
porque  lolo  en  un  Navio 
las  codas  fui  recorriendo; 
y  en  la  que  mira  al  Poniente 
de  Efpaña  ,  cogí  ede  bello 
defpojo  de  la  hermofura, 
á  quien  defendió  un  mancebo, 
que  dixo  que  era  íu  hermano, 
con  valentifsimo  esfuerzo; 
pero  defpues  en  la  playa 
quedó  mal  herido  ,  ó  muerto. 

\Auror.  Malas  nuevas  te  dé  Dios! 

Ay  ,  Principe  ,  amado  dueño, 
efpoío  del  alma  mía! 
que  no  fenecide  es  cierto, 
que  fi  tu  vida  es  la  mia, 
y  á  pefar  de  mi  tormento 
cdoy  viva  ,  es  cofa  clara, 
que  no  debes  de  aver  muerto» 
Efpañola  me  he  fingido, 
no  porque  á  la  muerte  temo; 
mas  por  ocultar  mi  nombre, 

-  y  que  fe  efeufen  con  edo 

las  guerras ,  que  con  mi  auíencíai 
fueran  con  mayor  aumento; 
que  fi  Tupieran  que  foy 
fliceffora  del  Imperio 
de  Ungria  ,  y  que  el  de  Saboya 
es  mi  hermano ,  fuera  cierto, 
que  el  Rey,  con  mi  muerte  ,  diera} 
venganza  al  Principe  muerto, 

%ey.  Cede  ,  Efp.iñola  divina, 
el  llanto  ,  y  el  fentimiento, 
y  no  empañéis  las  Edreilas 
con  la  nube  de  eífe  lienzo. 
Serenefe  la  tormenta, 
no  eclipfeis  los  foles  bellos 
de  edos  ojos.  Teod.  No  es  en  vano 
Jo  que  temió  mi  rezelo:  aj. ?. 

fin  duda  que  el  Rey  la  adora. 

8{ic.  Qué  es  edo  que  efcucho  ,  Cielos! 
mal  hice  en  traerla  aquí, 
que  al  Rey  parece  que  fiemo 
enamorado.  Fen. Turbado  afc 

quedó  Ricardo  ,  al  extremo 
con  que  el  Rey  a  la  Efpañola 
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encareció  el  fentimiento. 

\yilmir.  La  Efpañola  es  prodigiofa, 
y  al  Rey  le  lleva  el  a  fe  do. 

{ J^ey ,  Hermofifsimo  prodigio, 

(perdone  el  poco  refpeto  a p , 

Teodofia  ,  pues  á  fu  amor 
tan  publicamente  ofendo) 
olvida  ya  tus  pafsiones, 
mira  que  citando  en  mis  Reynos, 
jamás  fe  ras  prifioncra; 
que  antes  tienen  tanto  imperio 
tus  ojos ,  que  de  alvedrios 
fon  pyratas  verdaderos. 

Arrodillafe  Aurora, 

. Aur,  Poderoíiísimo  Rey, 
á  quien  eternize  el  tiempo 
los  ligios  ,  que  en  el  Arabia 
goza  aquel  Paxaro  eterno: 
á  vueílras  plantas  eílá 
un  monílruo  de  fentimientos, 
un  examen  de  defdichas, 
un  piélago  de  tormentos, 
una  infelice  muger, 
con  quien  la  fortuna  pienfo, 
que  executa  íus  rigores 
al  paíío  del  fentimiento, 
que  aípira  á  vueflro  fagrado, 
en  cuyo  favor  efpero, 
que  empeñareis  la  palabra 
de  defenderme  del  fiero 
tropel  de  tantas  defdichas, 
guardando  mi  honor  del  rielgo 
de  qualquiera  poderofo, 
que  afpire  bárbaro,  ó  ciego, 
á  desluílrar  de  mi  fama::- 
Levanta  ,  que  yo  te  empeño 
mi  palabra  ,  de  fer  Argos 
de  tu  honor ,  y  te  prometo 
de  defenderte  ,  aunque  fea 
de  mis  miímos  peníatnientos: 
mucho  he  dicho.  ap, 

Aur,  EíTa  palabra 

te  pido.^i?)/.  Yo  la  concedo: 
aunque  eíloy  arrepentido  ap, 
de  darla  ,  quando  te  quiero 
de  fuerte  ,  que  es  impofsible 
poner  rienda  á  mi  dcíco: 

Y  aísf,  Ricardo  ,  efta  dama 


dexa  en  Palacio  ,  que  quiero 
que  le  afsiíla  á  la  Princefa. 

Ricard,  Tu  güilo  es  en  mi  precepto: 

Ay,  que  te  he  perdido,  Aurora!  ap • 
Aur,  Mucho,  (eñor ,  agradezco 

las  honras  ,  que  á  vueílra  efclava 
hacéis.  Fcnlf,  Yo  también  me  alegro 
de  tenerte  en  mi  férvido. 

Aur,  Señora  ,  con  el  íilencio 
rcfpoudo  á  tanta  fineza. 

Teod.  Hecho  bolean  tengo  el  pecho! 
rayos  engendra  mi  enojo!  ap* 
el  corazón  Mongibelo 
parece  ,  que  con  la  nieve 
quiere  ocultar  tanto  fuego! 

Yo  también  ,  noble  Elpañola, 

(no  sé  como  afsi  me  templo!) 
de  que  os  quedéis  en  Palacio 
tengo  mucho  guflo. 

Ricard,  Cielos! 

en  Palacio  queda  Aurora? 
qué  pena!  qué  defeonfuelo! 
qué  mal  hice  en  no  gozarla, 
quando  pude  ,  como  dueño, 
aunque  hallé  en  íu  reíiílencia 
diamante  ,  bronce  ,y  azerol 
Fenif.  Aunque  eíla  muger  me  ofende,* 
no  es  tanto  mi  fentimiento, 
que,  en  fin,  queda  en  mi  poder, 
donde  no  ha  de  tener  tiempo 
Ricardo  para  ofenderme. 

Auy,  Pues  con  la  Princeía  quedo, 
ya  parece  que  efloy  libre 
..  de  los  barbaros  intentos 
de  Ricardo  ,  aunque  también 
el  Rey  ,  para  mas  tormento, 
me  feíleja  ;  mas  no  tiene 
de  fu  palabra  hecho  empeño, 
que  ha  de  defender  mi  honor 
aun  de  íus  mifmos  defeos? 

Es  cieno  ;  y  por  mas  fegura, 
no  eligid  el  prudente  medio 
de  afsiílir  á  la  Princeía? 

Cofa  es  clara  ;  pues  qué  temo, 
quando  fu  palabra  ,  y  Fénix 
aífeguran  mi  refpeto? 

Rey,  Vamos,  Fénix  ;  vos,  Ricardo, 
vedme  dcfpues  ,  porque  quiero 

fa- 
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falir  a  caía  con  vos.  luinfe.  que  á  qualquicr  hambre  excedieras. 


^icarA.  Solo  ferviros  intento. 
Aurora  ,  os  vais?  Aur .  Señor  ,  fi: 
qué  mandáis? 

tfjicard .  Que  ya  que  os  pierdo, 
digáis  a  quien  os  adora::- 
Aur .  Mucho,  feñor,  lo  agradezco: 
quedaos  á  Dios.  ^ ic .  El  os  guarde: 
Que  todo  mi  atrevimiento 
á  íus  ojos  fe  refrene, 
y  que  íiendo  mi  amor  fuego, 
al  mirar  eíle  prodigio, 
me  quede  edatua  de  yelo! 

Fanfe,y  dicen  dentro  Alexandny 
y  fl\oán, 

[Alex.  Salta  ,  Rocín  ,  que  toco 
ya  en  el  arena  la  quilla. 

$(ocin.  Lleve  el  diablo  la  barquilla, 
como  no  la  lleve  yo: 
o  -reniego  del  viage! 

[Alex.  Ya  bien  puedes  defeanfar. 
í(i ocin .  Dexeme  uded  renegar: 

reniego  de  mi  linage! 

Alex .  Ya  sé,  Rocín,  con  las  veras, 
que  en  la  ocafion  has  bogado. 
Ü^ocin.  Mas  qu i  fiera  fer  forzado, 
y  remar  en  las  Galeras; 
porque  aunque  al  rigor  me  quexc 
de  fu  Comitre  inhumano, 
lera  Comitre  Chridiano, 
pero  tu  Comitre  Herege, 
que  por  falta  de  rebenque, 
quando  canfado  me  vides, 
con*  un  garrete  me  abrides 
mas  de  una  quarta  de  frente. 

Y  en  Galera  alguna  vez, 
para  pallar  fu  camino, 

les  dan  fu  porción  de  vino, 
mas  yo  vengo  pez  con  pez. 

Y  li  puedes  dar  la  voz, 

es  porque  yo  en  la  barquilla, 
con  dos  dedos  de  polilla, 
me  hallé  una  faca  de  arroz. 

Y  aunque  al  echar  proviíion 
en  tierra  contradecías, 

veo  que  en  el  mar  comías 
mucho  masque  un  fabañon: 
porque  tu  hambre  era  tal. 


pues  temí  que  te  comieras 
á  mi  ,  al  arroz  ,  y  al  coda!. 

Y  plegue  á  Dios  no  foípcche 
tu  hambre,  íi  á  fer  mayor  paífa, 
que  yo  loy  arroz  con  grafía, 
y  el  codal  arroz  con  leche. 

Alex.  Mil  dcfdichas  he  pallado 
en  ede  viage  atroz. 

O 

fyein.  Aqueíío  es  teniendo  artoz, 
mira  íi  hu viera  faltado. 

No  te  dixe  al  embarcar: 
mira  ,  íeñor  ,  que  fe  yerra, 
que  es  mejor  tormenta  en  tierra; 
que  bonanza  por  la  mar? 

[Alex.  En  eda  deíierta  tierra, 
mucho  ,  Rocín  ,  me  alegrara, 
íi  á  quien  preguntar  hallara, 
íi  es  coda  de  Inglaterra. 

%ocin.  Dime  tu  intento  profundo: 

como  la  pienfas  buícar? 
jilex.  Rocín  ,  con  peregrinar, 
hada  hallarla  ,  todo  el  mundo. 
tyein.  Pues  íeñor ,  no  era  mejor 
valerte  de  tu  poder? 

Alex.  Elfo  feria  perder 
Aurora  ,  vida  ,  y  honor, 
y  por  elfo  vengo  yo 
disfrazado,  como  ves, 
por  conocer  que  era  Inglés 
el  baxél  que  la  robó. 

Porque  li  en  poder  de  Moros 
mi  eípoía  (ay  cride!)  fe  hallara, 
muy  predo  la  redaurára 
á  coda  de  mis  teforos. 

%ocln.  Pues  ,  íeñor  ,  tan  deíigual 
condición  tiene  el  Pyrata 
del  Inglés  ,  que  á  todos  traca 
con  faña  tan  infernal? 

Alex.  Al  Ungaro  fojamente 
le  caufa  tan  fiero  daño. 

\ocin.  Tente,  que  fi  no  me  engaño, 
parece  que  viene  gente. 

Alex.  Dices  bien  ,  y  es  un  cavallo 
desbocado  en  la  carrera, 
que  del  montea  eda  ribera 
fe  precipita,  \ocin.  Atajallo 
no  puede  el  que  va  en  la  lilla. 

Alex 
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Alex.  Pues  yo  focorrerle  efpero.  l'afe, 
O^ocin.  Ya  defembaina  el  azero. 
dentro  el  ^ ey .  Socorro. 

Rocín,  Gran  maravilla! 

de  la  primer  cuchillada  » 

al  cavallo  le  corto 
las  dos  manos  ,  y  libro, 
fin  que  peligraífe  nada, 
el  ginete. 

Salen  el  Rey  ,y  Ale x andró. 

Rey.  A  tu  valor 

debo  la  vida  que  oy  tengo: 
á  pagarte  me  prevengo, 
que  yo  foy  el  Rey. 

Alex.  Gran  le  ñor, 

conmigo  ferá  efeufado, 
pues  quando  noble  nací, 
lolo  en  faber  que  os  fervi, 
quedo  contento,  y  pagado. 

Q{ochu  Yo  también  hice  mi  parte, 
Tenor.  F(ey.  Que? 

%ocin.  Mil  cofas  raras, 

porque  no  me  awopelláras, 
me  pafsé  de  edotru  parte. 

H^ey.  Yo  agradezco  el  agaíajo, 
también  te  íatisfaré. 
f\pcin .  Cuerpo  de.Dios!  edo  fue 
medrar  á  poco  trabajo. 

${ey.  Quien  íois?  Alex.  Efpañol  nací, 
he  ícrvido  al  Rey  de  Efpaña 
íeis  años  en  la  campaña. 

Un  mes  avia  que  fali 
de  Flandes ,  donde  he  afsidido, 
y  el  mar  con  fatal  ruina 
me  conduxo  á  eda  Marina, 
y  á  vuedros  pies  me  ha  traído. 

Tyy»  Mi  fineza  agradecida 
os  eíU  por  eda  hazaña, 
pues  que  venideis  de  Eípaña 
á  Londres ,  a  darme  vida: 
quien  íois  vos? 
fyein.  Bien  es  que  os  cante 
quien  foy  ,  fin  que  os  alborote: 
es  mi  amo  Don  Quixote, 
y  yoíoyíu  Rocinante, 
y  íirv'o  con  tan  mal  fin, 
que  no  medro  ,  y  en  conciencia 
reparo  ,  que  en  fu  alsidcncia 


voy  de  rocin  á  ruin. 

${ey.  Venid,  pues,  porque  mi  gente 
conozca  vuedro  valor, 
v  acredite  mi  favor 

J 

lo  que  os  debe  judamcn.ee. 

AÜex.  Muchas  dichas  en  vos  hallo. 

G\0c:n.  Quien  tendrá  mas  feliz  fin, 
tu  ,  que  venide  á  rocin, 
o  el  Rey  ,  que  vino  á  cavallo? 

Tanfe  ,  y  Jalen  Teodofia  ,  Amora , 
y  Fenif  a. 

Fenif.  Tu  hónedidad  ,  y  recato, 
tu  difcrccion  ,  y  hermofura^ 
todo  agaíajo  procura 
del  proceder  mas  ingrato. 

\Aur.  Señora  ,  fervlros  trato, 
y  correfpondo  al  honor, 
que  me  hace  vuedro  favor; 
pues  fuera  en  mi  inadvertencia 
no  tener  correípondencia 
á  deudas  de  vuedro  amor. 

Teod.  Aunque  puede  íu  virtud 
aífegurar  mis  defvelos, 
los  accidentes  de  zelos 
traen  infernal  inquietud: 
pero  mi  folicitud 
labra  fi  Aurora  me  ofende; 
que  quando  un  Rey  la  pretende, 
movido  de  íu  belleza, 
es  tnuger  ,  y  avrá  flaqueza. 

Fenif.  Teodofia  ,  qué  te  íuípende? 

Teod.  Sien  tome,  prima,  edos  dias 
defazonada  ,  y  fin  gudo, 
y  me  caufa  ede  difgudo 
notables  melancolías. 

Fenif.  Pues,  Teodofia,  fi  porfias 
en  ocultar  tu  dolor, 
mira  que  le  harás  mayor; 
y  ai  si  ,  fi  le  has  de  aliviar, 
dame  parte  del  pelar, 
que  lo  tendré  por  favor. 

Sin  duda  que  edos  defvelos 
Aurora  los  ha  candido, 
porque  dd  Rey  el  cuidado 
le  da  ocaíion  á  íus  zelos. 

Teod.  Juro  por  los  altos  Cielos, 
quef  me  he  de  vengar  de  fuerte, 
fi  Aurora  mi  amor  divier&e, 


que 


s> 
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que  enojada  ,  y  atrevida, 
fepa  quitarla  la  vida, 
fi  con  zelos  me  da  muerte, 

jfuror .  Tanto  á  fcntir  he  llegado, 
íeñora  ,  vueftro  pelar, 
que  ya  he  venido  á  olvidar 
las  deí dichas  que  he  paliado. 

Solo  intenta  mi  cuidado 
medios  para  divertiros: 
ceden  ya  vucftros  íufpiros, 
no  me  tengáis  en  tal  calma, 
que  quiíiera  con  el  alma 
confolaros  ,  y  ferviros. 

Teod.  Mucho  eftimo  la  fineza 
de  efTe  tu  afeito  leal, 
mas  la  caufa  de  mi  mal 
es  la  continua  trifteza. 

jíuy .  Pues  alegra  la  belleza, 
ufa  de  la  vizarria, 
y  luzca  la  gallardía 
de  eífe  divino  arrebol, 
que  en  faliendo  alegre  el  Sol, 
es  mucho  mas  bello  el  dia. 

Ren.  Mucho  fe  dexa  llevar 
Teodoíia  de  aquella  pena, 
quando  á  las  dos  nos  condena 
la  caufa  de  fu  pefar:  djf» 

Pues  vengo  á  experimentar, 
que  á  fu  donayre  gallardo 
quedo  prendado  Ricardo, 
y  que  la  idolatro  ciego, 
mas  el  bolean  de  mi  fuego 
en  mi  corazón  le  guardo. 

Aur .  No  sé  qué  podáis  temer 
al  tiempo  ,  ni  á  la  fortuna, 
pues  fin  zozobra  ninguna 
felices  venís  á  fer, 
pues  tan  preíto  aveis  de  vér, 
á  pefar  del  tiempo  tardo, 
en  un  thalamo  gallardo 
cumplido  de  amor  la  ley, 
Teodoíia  efpofa  del  Rey, 
y  vos  ,  Fénix  ,  de  Ricardo. 

Teod.  Aurora  ,  aunque  la  eíperanza 
te  parece  eítár  fegura,  ' 
no  es  confiante  la  fortuna 
que  eftá  fujeta  á  mudanza: 

Y  aunque  mi  fortuna  alcanza 


fer  Reyna  de  Inglaterra, 
es  cierto  que  aquí  fe  yerra 
el  eftado  ;  fi  he  de  fer 
Reyna  para  padecer 
de  defprecios  una  guerra. 

Al  Rey  le  miro  mudado 
en  las  finezas  de  amor. 

Fen.  Prima,  advierte  ,  que  es  error, 
que  fabrica  tu  cuidado, 
y  las  pendones  de  eftado 
no  le  han  dado  mas  lugar: 
dos  dias  ha ,  que  á  cazar 
fe  fue  con  Ricardo  al  Soto. 

CcL  Señora  ,  grande  alboroto 
lo  noble  ,  y  lo  popular 
traen  ,  y  en  Palacio  han  entrado. 

(Dent.  Viva  el  Conde  de  Arle  ,  viva, 
y  el  tiempo  fu  nombre  eferiva, 
porque  quede  eternizado. 

Salen  Fabio ,  fyein,  Ricardo  el  Almirante % 
el  ey ,  Criados  ,y  Alexandro • 

Ü(ey.  Noble  Efpañol ,  pues  me  diftei$  x 
eíla  vida  que  poífeo, 
gozad  de  aquefte  trofeo, 
pues  también  le  merecífteis. 

Alex •  Vueftras  plantas ,  gran  feñor¿ 
es  la  gloria  á  que  yo  afpiro. 

Aur.  Válgame  el  Cielo  !  qué  miro? 

Rey.  Levantad  ,  y  aquefte  honor, 
y  mucho  mas ,  mereceis. 

\Aur.  Como,  mi  bien,  aquí  eftais? 

Alex.  Mas  qué  es  efto  que  miráis? 

ojos ,  qué  es  efto  que  veis? 

'Aur.  Si  efta  gloria  es  iluílon 
del  bien  que  allí  eftoy  mirando? 

Alex •  Cielos  ,  fi  eftaré  foñando 
efta  dulce  elevación! 
jíuror •  Pero  como:  :- 
Alex .  De  qué  fuerte: 

%ey.  Alexandro::-  Alex.Gtm  feñot? 

^ ey .  Qué  os  admira? 

Alex .  Vueftro  amor, 

y  mi  dicha  me  divierte. 
í(ocin.  Aurora  es  ,  por  Dios  !  el  día 
de  mis  dichas  ha  llegado. 

Teod.  Miren  fi  Aurora  ha  moftrado, 
al  vér  al  Rey  ,  alegría! 

Aurora  ?  Aur.  Qué  me  queréis? 

B  Teod 
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Teod.  No  sé  qué  en  tu  roítro  advierto. 

Aur.  Señora  ,  es  que  me  divierto 
con  las  honras  que  me  hacéis. 

Fenif.  Sea  vuedra  Magedad, 
hermano  ,  muy  bien  venido. 

Teod.  El  veros,  feñor,  ha  (ido 
mi  mayor  felicidad. 

7[ey.  Guárdeos  Dios:  hermofa  Aurora, 
cómo  en  Palacio  os  halláis? 

Aur .  Muy  bien,  fe  ñor  ,  y  vengáis 
de  aquella  caz.a  en  buen  hora. 

Kicard.  Fenifa?  Fenif.  Ricardo? 

t/\icard.  Ya  veo 

todo  quanto  defeé. 

Fenif.  También  de  mi  amor  la  fe 
ha  logrado  fu  defeo: 
cómo  en  la  caza  te  ha  ido? 

${icard.  Muy  mal  á  todos  nos  fuera, 

ÍI  el  Rey  libre  no  viniera 
del  peligro  no  advertido. 

Fenif.  Qué  dices? 

(J\ey.  A  elle  Eípañol, 

que  me  focorrió  en  el  monte, 

le  debo  el  no  íer  Factonte 

de  los  cavados  del  Sol; 

pues  íiguiendo  un  ja  valí, 

en  alcanzarle  empeñado, 

con  el  bruto  desbocado 

en  tal  aprieto  me  vi, 

que  no  pude  la  violencia 

del  bruto  feroz  parar, 

hada  defpeñarme  ai  mar 

defde  el  monte  en  la  eminencia. 

Y  quando  ya  al  precipicio 
violento  me  defpeñaba, 

el  Cielo  ,  que  lo  miraba, 
hizo  íu  piadofo  oficio; 
pues  con  valor  ,  y  predeza 
facó  Alexandro  la  efpada, 
y  á  ia  primer  cuchillada 
podro  al  bruto  la  fiereza. 

Las  dos  manos  le  llevó, 
y  con  valor  arrobante, 
arrojándole  al  indante, 
del  peligro  me  libró. 

Y  afsi  ,  pues  me  dio  la  vida, 
obligado  ,  y  fatisfecho, 

oy  Conde  de  Arle  le  hecho, 


por  íer  paga  merecida 
á  íu  valor,  Alex.  A  efios  pies, 
que  edimo  ,  y  que  reverencio, 
os  refponda  mi  fi.encio, 
pues  mas  retorico  es. 

Rey.  Dadle,  pues,  al  Conde  afable 
el  parabién  del  dictado 
todos. 

Fenif.  Goce  el  nuevo  edado, 
fin  que  le  íea  mudable 
la  fortuna  ,  V.  Excelencia. 

Alex.  Y  vuedra  Alteza  tendrá 
en  mi  un  eíclavo  ,  y  podrá 
ocuparle  en  fu  afsidencia. 

Teod.  Gozad  con  aplauío  fiel 
el  Edado  eternamente. 

Alex.  El  Cielo  dé  á  vuedra  frente 
del  mundo  el  mayor  laurél. 

Atír.  Triunfos  ,  y  aplauíos  os  dén 
edos  Reynos  por  deípojos. 

Alex.  Ay  Aurora  de  mis  ojos,  ap. 
y  qué  dulce  parabién! 

Dulce  eípofa  ,  en  quien  el  redo 
echó  el  Cielo  en  tu  beldad, 
difsimulemos ,  mandad 
en  mi,  Aurora  ,  como  vuedro. 

Aur.  Ay,  Alexandro  querido! 
es  pofsible  que  te  veo, 
y  que  mi  amante  defeo 
mi  fortuna  me  ha  cumplido! 

Almir.  Gozad  las  felicidades 
de  vuedro  Edado  ,  fe  ñor, 
á  medida  de  mi  amor, 
y  del  Phenix  las  edades. 

Alex.  Siempre  tendréis  en  mi  pecho,' 
con  toda  feguridad, 
una  firme  voluntad, 
fi  en  algo  os  foy  de  provecho. 

tficard.  Dede  fingular  aumento 
á  mi  el  parabién  me  doy, 
que  íoy  vuedro  ,  y  fiempre  edoy 
para  íer  vi  ros  atento. 

Alex.  Mucho  edimo  la  fineza, 
y  ruego  al  Cielo,  íeñor, 
que  de  parte  de  mi  amor 
edé  fiempre  vuedra  Alteza. 

Fenif.  Qué  .  difereto,  y  qué  gallardo 
el  Conde  de  Arle  procede! 

qué 


♦ 


De  Don  Francifco  de  Lejía, 


1 1 


qué  galán  !  en  todo  excede 
la  perfona  de  Ricardo. 

Teod.  Sí  de  amor  la  juila  ley 
forma  aparentes  antojos, 
el  Efpañol  ,  á  mis  ojos, 
es  mas  galan  que  no  el  Rey. 

Aurur,  Ay  ,  Alexandro  querido, 
y  qué  trabajos  me  cueílas! 
y  hada  \erte  ,  qué  moleílas 
horas ,  aufente  ,  he  tenido! 

Alex,  Ay,  Aurora  de  mi  vida, 
que  el  corazón  ,  norte  cierto, 
me  ha  guiado  al  feliz  puerto 
de  mi  eíperanza  perdida! 

Ricard.  Luego  que  á  Aurora  robé, 
y  íus  bellos  ojos  vi, 
toda  el  alma  le  rendí, 
y  el  corazón  le  entregué; 
y  pues  la  di  el  alvedrio. 

Fénix  podrá  perdonar, 
porque  es  impofsible  dar 
lo  que  no  tengo  por  mió. 

Defpues  que  á  la  bella  Aurora 
la  he  entregado  el  corazón, 
es  fola  fu  perfección 
la  qué  amante  el  alma  adora. 

Bien  conozco ,  que  no  es  judo, 
Teodofia  ,  negar  tu  amor; 
mas  íi  me  arradra  el  dolor, 
antes  que  todo  es  mi  gudo. 

7{ocin.G rail  feñor,  aunque  es  mal  hecho, 
que  yo  á  eda  ocafion  acuda, 
perdonad  ,  que  de  una  duda 
quifiera  edár  fatisfecho. 

Ella  ,  feñor  ,  es ,  en  fin, 
quando  el  ludo  del  cavallo, 
que  fin  poder  remediado, 
os  validéis  de  un  Rocin, 
y  el  tal  venia  alquilado, 
y  lo  tengo  de  bolver; 
y  afsi ,  quifiera  faber 
fí  tu  Alteza  lo  ha  pagado. 

${ey.  Mucho  á  edimar  he  llegado 
tu  gracia  ,  y  la.  he  de  premiar. 
7(ocin,  Y  es  ladlma  ,  que  un  lugar 
me  tenga  afsi  arrinconado. 
ficy.  Toma  eda  cadena. 

%ocin,  En  vuedro 


valor  ,  mil  honores  hallo, 
ya  me  tratáis  de  cavado, 
quando  me  bada  un  cabedro. 
Fenif,  No  sequé  nuevo  accidente 
á  Alexandro  me  ha  inclinado. 
Teod, Qué  es  edo  que  me  ha  forzado 
á  amarle  tan  brevemente?  a[u 
L{ey,  Aurora  ,  tu  rodro  hermofo 
amante  idolatro  ciego. 

Ricard.  Dichoío  feré  ,  fi  llego 
á  nombrarme  por  fu  efpofo! 

Teod.  Perdone  el  amor  del  Rey, 
paífe  á  Alexandro  mi  ardor. 

Fenif,  Antes  que  todo  es  mi  amor. 
Ricard .  Solo  aquí  mi  gudo  es  ley. 

Í^í °.y .  Ede  es  medio  de  honedarle 
á  Aurora  mi  firme  fe; 
mas  defpues  fe  lo  diré. 
Alexandro  ,  llega  á  hablarle 
á  Aurora  ,  que  es  Efpañola, 
y  ha  poco  que  á  Inglaterra 
ha  venido  de  fu  tierra. 

Pero  mejor  es,  que  fola, 
Alexandro ,  encarecer  ap. 
la  pueda  mi  condición, 
mi  grandeza  ,  y  atención, 
mi  fineza,  y  proceder: 

Vamos  ,y  tu  la  pafsion 
templa  ,  y  de  Aurora  la  pena, 
que  edraña  la  tierra  agena; 
y  en  fin,fo!s  de  una  Nación.  Vafe, 
¿^//¡Habíale  á  Alexandro,  Aurora, 
y  divierte  tu  pefar: 
con  edo  vendré  á  alcanzar,  ap. 
que  fea  mi  interceííora.  Vafe, 
Alex,  Se  han  ido  ?  Auyoy,  Si. 
jílex.  Efoofa  mía, 

dame  en  albricias  los  brazos. 
Auror .  Es  pofsible  ,que  á  edos  lazos 
bolvio  la  fortuna  mia! 

^ocin.  Da  lugar  también  ,  feñor, 
que  Rocín  llegue  á  abrazarla, 
pues  me  cueda  á  mi  el  hallarla 
muchas  gotas  de  íudor: 

Y  también  por  mas  fineza, 
por  bufcarla  con  ardil, 
he  tenido  mas  de  mil 
quebraderos  de  cabeza. 

B  z  Alex \ 
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Alex.  Aurora  ,  que  llego  á  verte! 

Aur.  Que  efloy  contigo  ,  ícñorl 
Alex.  Ya  no  le  temo  al  rigor. 

Aur.  Ya  fiera  feliz  mi  inerte. 

Alcx.  Ay  ,  eípofa  ,  y  quantas  penas 
fin  tu  belleza  be  paliado! 

Aur.  Ay  ,  mi  bien,  y  como  he  ciliado 
fin  verte  en  tierras  agenas! 
quieres  efcucharlo  ?  Alex .  Di. 

5 \ocin .  Famoío  aíTunto  ,  b  concepto! 
feñora  ,  encaxa  un  Soneto 
a  pedir  de  boca  aquí. 

Aur.  No  has  vido  Nave,  fiempre  combatida, 
á  quien  azota  rigoroío  el  viento, 
padeciendo  en  el  lóbrego  elemento, 
con  mucha  tempedad  ,  con  poca  vida? 

Ya  fe  ve  de  las  ondas  fumergida, 
y  ya  el  velamen  toca  al  Firmamento, 
y  bufeando  entre  horrores  ínlvamento, 
fe  mira  la  efperanza  ya  perdida: 

Pues  afsi  hefidoNave,  que  engolfada, 
con  cuidados  ,  con  penas,  y  tormentos, 
con  anfias ,  y  pelares  fatigada, 
con  aflicciones ,  dudas  ,  fentimientos, 
me  miro  de  dcfdichas  rodeada, 
pero  fiempre  candante  en  mis  intentos* 
Alex.  Efcucha  ,  mi  bien.  ^ocin.  Deten, 
fe  ñor  ,  que  fi  tu  difereto 
la  pagas  con  un  Soneto, 
otro  me  toca  también. 

Alex.  Como  fuele  Cadillo  eflar  finado, 
en  plaza  rafa  ,  de  cfquadrones  fieros, 
y  de  bombas  ,  de  piezas  ,  y  pedreros, 
mofquetes  ,  y  arcabuces  rodeado: 
á  quien  las  prevenciones  de  cuidado 
libra  de  tantos  enemigos  fieros, 
que  en  multitud  compiten  los  luceros 
del  manto  azul,  que  el  Cielo  vio  edrellado: 
Afsi  fe  ha  vído  la  efperanza  mía 
entre  anguillas ,  pefares ,  y  temores, 
fintiendo  la  mortal  artillería 
de  cuidados ,  tormentos  ,  y  rigores, 
yen  tan  confuía,  y  tride  batería, 
mas  firme,  y  mas  confiante  en  mis  amores, 
fyein.  No  videis.  un  borrico  en  la  faena 
de  una  noria  bogando  todo  el  día? 
no  aveis  vido  tahona  ,  6  herrería, 
un  trapiche ,  6  batan  de  afnos  edrena. 


que  amarrados  los  pies  a  una  cadena, 
Ion  fus  codillas  bancos  de  cruxia, 
fufriendo  del  verdugo  la  porfía, 
gimiendo  mas  que  gime  una  faena? 
Yo  aísi  con  las  dcldichas  que  publico, 
bufcaudote  he  íurcado  cíía  Marina, 
y  mi  amo  al  primero  ticotaeo, 
me  dio  con  el  parróte  de  una  encina 
mas  palos  que  llevar  puede  un  borrico, 
con  mas  hambre, que  niño  de  doélrina. 

Auror .  Yo  te  pagare  algún  dia, 

Rocin  ,  la  amante  fineza. 

U(ocin.  Si  feñora,  yefcrividlo 
en  mi  libro  á  buena  cuenta. 

Auror.  Alexandro? 

Alex.  Aurora  mia? 

Auror.  A  Dios.  Alex.Qub  te  vas? 

Auror.  Es  fuerza, 

que  bolveran  a  bufearme. 

Alex.  Y  qué  fiivores  me  dexas? 

Auror.  Los  brazos,  y  toda  el  alma. 

Alex.  Eres  mia  ?  Auror.  Eflo  pudieras 
efcuíar  ,  pues  no  lo  ignoras. 

Alex.  Es  ,  que  es  forzoío  que  tema, 
al  verte  en  tantos  peligros. 

Auror.  Qué  importa ,  fí  en  mi  firmeza 
foy  roca  opueda  a  las  aguas. 

Alex.  Pues  á  padecer  ,  y  vengan 
diluvios  de  tempedades. 

Auror.  Para  que  conocer  puedas, 
á  pefar  de  la  fortuna, 
en  mi  heroyea  refídencia, 
la  fineza  acreditada. 

'Alex.  Yo  cfpero,  mi  bien  ,  que  buelva 
tanta  tormenta  en  bonanza. 

Auror.  EíFa  dicha  es  muy  incierta, 
que  foy  la  infelice  Aurora. 

Alex.  A  Dios.  Auror.  A  Dios. 

(J\ocin.  Linda  flema! 

acaben  con  mil  demonios, 
no  nos  rompan  la  cabeza, 

JORNADA  SEGUNDA, 

Sale  Aurora  con  una  hux\a ,  que  pondrá 
en  un  bufete. 

Auror .  Canfada  imaginación, 
que  con  dudas  de  (velada, 

con 
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con  temores  afligida 
me  das  continua  batalla; 
llorando  la  trille  aufencia 
de  mi  efpofo  en  eíla  quadra, 
ha  dos  me  (es  que  mis  oíos 
le  uíurpan  la  luz  al  Alva: 

Fue  mi  querido  Alexandro 
por  Capitán  de  la  Armada, 
á  locorrer  dos  Ciudades, 
a  quien  el  Turco  infedaba. 

Y  en  elle  tiempo  (ay  de  mi!  ) 
el  Rey  con  violencia  trata 
exectitar  fu  defeo, 
derogando  la  palabra 

que  me  dio  de  defenderme; 

Y  quando  ve  ,  que  no  bailan 
á  vencerme  fus  prometías, 
lus  finezas  ,  y  fus  anfias, 
mudando  ya  de  pretexto, 
con  diverfas  amenazas, 

y  con  rigores  ,  pretende, 
á  pefar  de  raí  conílancia, 
el  triunfo  del  vencimiento; 

Y  para  mayor  defgracia, 
Ricardo  también  intenta, 
con  no  menos  efperanzas, 
pedirme  al  Rey  por  efpofa, 
o  con  violencia  tyrana, 

fi  el  Rey  no  viniere  en  ello, 
desluílrar  mi  heroyea  fama® 
También  miro  en  otra  parte 
á  Fénix  enamorada, 
y  á  Teodofia  de  Alexandro; 
y  a  mi ,  que  fu  amor  me  trata 
cada  una  de  por  si, 
y  del  amor  olvidadas 
del  Rey  ,  y  Ricardo  ,  quieres* 
que  iu  tercera  me  haga 
para  mi  efpofo  :  quien  vio 
tantas  defdichas  contrarias? 
También  fucede  lo  mifmo 
á  Alexandro  ,  pues  alcanza, 
la  privanza  con  el  Rey, 
á  titulo  de  que  haga 
conmigo  ,  que  yo  le  quiera;, 
y  él  alienta  fu  efpcranza 
con  cautela  ,  hada  tenes 
ocafion  aparejada. 


en  que  podamos  dexar 
fus  intenciones  burladas. 

Ocho  dias  ha  que  Fénix, 
que  ya  Alexandro  idolatra, 
me  pidió  que  le  eferiviefle, 
que  a  Palacio  fe  llegara 
de  fecreto  cierta  noche, 
porque  hablarle  defeaba. 

Yo  lo  hice  ,  y  fabe  el  Cielo, 
que  fue  por  verme  entre  tantas 
confufiones  ,  y  pelaros, 
como  á  mi  honor  amenazan, 
y  que  difla  de  mi  efpofo::- 
Alexandro  al  paño, 
rMex.  Ay  efpofa  de  mi  alma! 

A  mi  me  nombro  ,  y  pretendo 
faber  lo  que  á  folas  trata; 
pues  fingiendo  otro  accidente, 
defde  el  quarto  de  la  Infanta, 
donde  edaba  detenido, 
he  llegado  hada  eda  quad«a, 
por  ver  mi  adorada  efpofa, 
y  01  que  á  folas  hablaba 
conmigo  ,  fi  no  me  engano. 

Aur .  Para  que  en  tantas  borrafca§ 
mi  Alexandro  me  defienda. 

Alcx.  Alsi  lo  promete  el  alma, 
prodigio  de  la  firmeza, 
y  affombro  de  la  condancia. 
Aur.  Ay  efpofo  ,  y  quien  te  viera! 

Va  a  Jalir,  y  al  mifmo  tiempo  fale 
Ricardo  embobado. 

Alex.  Aquí  edoy  ;  mas  en  la  fala 
un  hombre  ha  entrado;(ay  de  mi!) 
quien  ferá? 

lAur.  Quien  en  mi  edancía 

fe  atreve  á  entrar  á  edas  horas? 
picará.  Quien,  perdida  la  efperanzaj 
de  la  noche  fe  ha  valido, 
que  podrá  fu  negra  capa 
amparar  á  un  defdichado, 
para  deciros  fus  anfias: 
porque  como  á  tanta  Aurora 
el  Rey  es  Sol  ,  y  la  fana, 
no  puede  lucir  mi  amor 
á  fus  rayos;  y  afsi  aguarda 
á  valerfe  de  las  fombras. 

Aur* Pues  vuedra  Alteza  fe  engana, 
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fi  imagina  ,  que  aun  el  Sol, 
de  los  Planetas  Monarca, 
pueden  desluílrar  fus  rayos 
las  luces  que  le  acompañan 
a  ella  Aurora  ,  porque  foy 
Aguila  ,  que  con  vizarra 
vida  le  agoté  las  luces, 
fin  menear  las  pella  ñas: 

Y  para  vos  ,  (i  atrevido 

os  valéis  de  íombras  pardas, 
para  afíaltar  de  mi  honor 
la  no  vencida  muralla, 
fabed  que  foy  centinela, 
que  en  continua  vigilancia, 
en  la  torre  de  mi  honor 
vivo  í'egura  ,  y  guardada, 

Alex .  O  exemplo  de  las  mugeres! 
6  roca  opueíla  a  las  aguas! 
no  temas ,  que  mi  valor 
fabrá  matar  quien  te  agravia. 
í(icard.  Imaginar  ,  bella  Amora, 
que  de  una  ocafion  tan  ardua 
de  tan  oportuno  tiempo, 
y  dicha  tan  defeada, 
he  de  falir ,  fin  llevar 
de  cíía  mano  íoberana 
favores  ,  es  impoísible; 
porque  el  dolor  quc  me  mata, 
me  obliga  á  elegir  el  medio 

O  O 

mas  difícil  ,  y  arreilada 
el  alma  eila  a  no  morir 
de  cobarde  :  Y  fi  tu,  ingrata, 
á  mi  pena  correfpondes, 
para  confeguir  la  palma, 
he  de  pecar  de  atrevido; 
y  aísi,  elige::-  Auy.  Baila  ,  baila, 
que  fe  corren  los  oídos 
de  razones  tan  livianas. 

Quien  le  ha  dicho  a  V.  Alteza, 
que  quando  ciego  intentara 
eíTe  intento  temerario, 
que  en  ellos  brazos  no  hallara 
valor  ,  brío  ,  y  refíílencia? 
y  aun  juzgo  que  le  arrancara 
el  corazón  a  pedazos, 
quando  ofenderme  tratara. 

Y  afsi  trate  de  bolverfe 
vueílra  Alteza. 


ífi icard .  Tus  palabras 

fon  en  vano,  pues  ya  apelo 
a  que  la  fuerza  me  valga. 

Auror .  Repórtele  vueílra  Alteza, 
y  mire::-  T{icard.  No  miro  nada: 
ello  ha  de  íer.  Aur.  Ay  de  rail 
favor,  Cielos. 

Sale  Alexandro  con  la  efunda  difun¬ 
da,  y  apaga  la  lu%\ 

Alex.  Ella  efpada 
caílisara  tu  oííadia: 
la  lombra  ella  vez  me  valga, 

Rjcard .  Mi  azero  labra  también 
defenderme. 

Auror .  Quien  me  ampara, 
fin  duda  es  el  Rey ,  y  juzgo, 
que  dentro  del  quarto  cílaba: 
todo  es  riefgo  ,  y  confufiones! 
qué  he  de  hacer? 

$[icard.  Aquí  me  valga 

el  aufentarme  ,  que  el  Rey 
es  quien  riñe. 

Alex.  Efpera  ,  aguarda, 

porque  veas  con  tu  muerte 
caíligada  tanta  infamia. 

Sale  el  T^ey  ,y  riñe  con  Alexandro  ,  i 

tiempo  que  por  otra  puerta  fe  Va  Ri¬ 
cardo  ,y  a  fu  tiempo  fale 
Fenif  a • 

^ ey .  Elle  es  el  quarto  de  Aurora, 
y  ha  de  morir  quien  la  agravia. 

Alex.  De  tan  loco  atrevimiento 
tomaré  juila  venganza. 

Rey.  Del  incendio  de  mis  zelos 
fulminaré  ardientes  llamas. 

Alex .  Rayos  efgrime  mi  enojo. 

Rey.  Centellas  vibra  mi  faña: 
muere,  traydor.  Alex.  Tu  veras 
tu  fin  fangriento  en  mis  armas. 

Fenif.  Siguiendo  á  Alexandro  vengo, 
el  alma  toda  turbada, 
á  ella  Cal  a  ,  porque  en  ella 
imagino  una  defgracia. 

Auy.  Cielos!  Alexandro  es  eíle, 
que  fu  voz  me  defengaña: 
quiero  ver  fi  le  reporto. 

Fenif.  Aqueíle  es  fin  duda:  aguarda, 
mi  bien,  Alexandro,  efpera. 

Anr • 


Aur.  Efpofo,  Alexandro  ,  aparta 
el  azero. 

Liega  Aurora  almejí,  y  Fe  ni  Ja  a 
Alexandro . 
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Y  aunque  ardiendo  en  viva  Tana 
vibra  bolcanes  el  pecho, 


ls 


^ey.  Vive  Dios, 

que  en  cite  brazo  me  alcanza 
ima  herida  :  ha  faifa  Aurora! 
Traycion  ,  aqui  de  la  guardia. 

Sale  el  Almirante  ,  Ricardo  ,  TeodoJia> 
y  criados  con  luces • 

Almir .  Qué  es  aqueflo? 

Teod .  Quien  da  voces? 

! 7{icard .  Quien  á  vueíira  Alteza  agravia? 

Auror .  Qué  miro! 

Fenif.  Válgame  el  Cielo! 

Alex .  Ay  deídicha  mas  eflraña? 

Rey.  Ay  traycion  mas  conocida? 

Alex.  Señor::- 

${ey.  No  me  habléis  palabra; 
mal  herido  eíloy,  Ricardo. 

t}{icar d.  Pues,  traydor,  como  tu  efpada 
fe  atrevió? 

[Auror.  Ricardo::-  ay,  Cielos! 
que  he  de  hacer? 

Fenif.  Efpera,  ^ ey .  Baila: 
fu  traycion  he  conocido. 

Alex .  Aora  ,  aora,  deígra#ías! 

Auror,  Aora  ,  aora,  defdichas! 

¿ílex.  Demos  fin  a  tantas  anfias. 

Auror.  Acabemos  de  una  vez 
con  la  muerte. 

[Alex.  Qué  contraria 

fe  ha  declarado  conmigo 
la  fortuna! 

Teod.  Aqueíla  banda  (Dale  una  banda . 
apretar  puede  la  herida. 

Rey .  EíTo  intento  ,  mientras  halla 
mí  enojo  medio  de  dar 
la  juílicia  mas  eflraña, 
y  el  caíligo  mas  atroz, 
que  en  las  edades  paífadas, 
de  crueldades,  y  rigores 
nos  da  exemplares  la  fama. 
Alexandro ,  aunque  e!  poder, 
y  la  razón  le  dan  alas 
á  mi  enojo  ,  templaré 
el  furor ,  porque  las  caufas 
conozcas  de  tu  caflDo; 


y  exai  a  rayos  el  alma, 
iie  de  reportarme  ,  en  tanto, 
que  á  tu  ingratitud  tyrana 
hago  los  cargos  traydores, 
que  tu  aleve  pecho  fragua. 

Será  bien  hecho,  Alexandro, 
que  del  polvo  de  la  nada 
te  levante  mi  valor 
haíla  la  Reglón  mas  alta, 
y  que  tu  defvanecido, 
con  altivez  foberana, 
tan  íobervio  correfpondas, 
que  intente  tu  aleve  eípada 
pagarme  tantas  finezas 
con  ingratitudes  tantas? 

Será  bien  hecho  también, 
que  quando  mi  amor  te  encarga 
el  amparo  deílos  Reynos, 
y  que  el  Bailón  de  la  Armada 
te  entregué  fin  conocerte, 
ingrato  á  fineza  tanta, 
que  ha  caufado  embidia  á  quantos 
Principes  acreditada 
tienen  fu  fangre  ,  á  pefar 
de  las  Lunas  Africanas, 
me  pagues  deíla  minera, 
y  que  con  cautela  faifa 
vengas  oculto ,  dexando 
al  arbitrio  de  las  aguas 
Armada  de  tanta  eílima, 
en  quien  mi  Corona  facra 
tiene  cifrado  el  valor? 

Y  que  eílé  menofpreciada 
tanta  fineza  en  tu  pecho? 

Y  que  para  mayor  caufa, 
y  mas  enorme  delito, 
quando  mi  afe  do  te  encarga 
fecretos  del  corazón, 

que  folo  regiílra  el  alma, 
dándote  parte  en  mis  penas, 
por  fi  puedes  aliviarlas; 
movido  de  mis  finezas, 
al  mifmo  tiempo  que  alcanzas 
Jo  mas  intimo  del  pecho, 
que  es  la  mas  grave  privanza, 
no  folo  no  corre fpondes 


con 
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con  fineza  ,  fino  tracas 
de  oponerte  á  mis  defeos, 
harta  fer  tanta  tu  infamia, 
que  quando  te  hago  tercero, 


te  levantas  con  la  dama? 
Ofendiendo  mi  decoro, 
y  burlando  mi  efperanza, 
derogando,  de  Palacio 
la  immunidad  ,  ley  inta&a, 
te  hallo  efeondido  en  el  quarto, 
defatento  ,  y  con  las  armas 
en  las  manos  ;  y  una  aleve 
muger,  engañada  ,  o  faifa, 
pretendiendo  reportarme, 
da  mas  motivo  á  mi  laña, 
pues  eípofo  ,  y  dueño  mió, 
para  aplacarme  me  llama; 
y  luego  reconociendo 
fu  engaño,  queda  turbada. 
También  miro  en  otra  parte, 
contra  el  valor  de  mi  fama, 
á  la  Infanta  en  erte  quarto, 
que  cariñofa  intentaba 
íoíTcgar  tu  ira. 

Fenif,  Señor,  Turbada , 

yo  en  el  quarto  ,  vine,  citaba: 
toda  me  ha  cubierto  un  yelo! 

Aur .  Yo  no  acierto  a  hablar  palabra, 
que  balbuciente  la  lengua, 
en  defdicha  tan  eftraña, 
íoy  un  caos  de  confufioncs, 
y  me  hallo  en  todo  culpada. 

Alex,  Yo,  feñor  ,  bufear  no  intento 
difculpas  ,  porque  no  halla 
el  diícurfo  ,  en  evidencias, 
tan  ciertas  ,  y  declaradas, 
razones  que  me  difeulpen. 
Acabe  mi  vida  ,  cayga 
el  rigor  de  tu  jurticia 
fobre  mi  ,  pues  que  fon  tantas 
mis  deídichas  ,  que  la  muerte- 
elijo  para  aliviarlas. 

^ ey .  Prefto  Terás  tu  cartigo. 

Almirante?  Almir,  Qué  me  manda 
vueftra  Alteza? 

Rey,  A  aquefte  monftruo, 
en  la  torre  derte  Alcázar 
poned  prefo ;  y  tu,  Teodofia, 


para  que  tomes  venganza 
de  tus  zelos,  y  mi  enojo, 
en  e(fa  torre  cercana 
de  tu  quarto  ,  te  encomiendo, 
que  en  continua  vigilancia 
tengas  en  priíion  á  Aurora, 
que  Londres  verá  mañana, 
en  afrentóla  jurticia, 
trocada  tanta  privanza. 

Al  ex.  Válgame  el  Cielo!  ay  de  mi! 

w  * 

ya  llego  el  fin  de  mis  anfias, 
ya  el  examen  de  mis  penas: 

Ay  Aurora  defgraciada! 
que  voy  á  morir  fin  verte: 
Almirante  ,  erta  es  mi  efpada, 
ya  ertá  á  vueftros  pies  rendida. 
Almir .  Orden  es,  executarla 
me  es  precifo ,  á  mi  me  pefa. 

Aur,  A  mi  mas ,  pues  las  entrañas 
me  parte  aquerte  dolor: 

Que  es  erto  que  por  mi  paífa? 
bien  l  ibe  Dios ,  que  el  íuplicio 
no  liento,  aunque  en  él  me  aguarda 
tamo  tropel  de  tormentos: 
folamente  llora  el  alma 
delpedirme  de  mi  efpofo. 

Alex,  Efpera,  feñor,  aguarda, 
me  deípediré  de  Aurora; 
mas  como  ,  fi  me  trafpana 
el  corazón  el  dolor 
de  perderla  ,  he  de  mirarla? 

Cielos  juftos  ,  que  miráis 
fu  inocencia  ,  y  fu  dcfgracia, 
yo  muera  ,  y  no  muera  Aurora, 
defendedla  ,  y  amparadla; 
pero  fi  no  ha  de  fer  mía, 

(  fi  no  tengo  de  gozarla, 
mejor  es  morir  entrambos; 
mas  no,  que  no  ertá  culpada: 
yo  íolo  paíTe  la  muerte, 
que  aquella  hermofa  garganta 
es  laftima  que  un  cuchillo 
trueque  en  lirio  nieve  tanta. 
Teod,  Awrora  ,  á  mi  me  es  precifo 
hacer  lo  que  el  Rey  me  manda: 
fabe  el  Cielo  que  lo  liento. 

Fenif,  También  lloro  tu  defgracia, 
m as  la  íangre  de  mi  hermano 

me 
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nic  incita  á  tornar  venganza. 
Almir .  Vamos,  Alexandro. 

Alex .  Vamos,  Tenor 
no  quiero  m’nrla. 

Auror.  Señor,  Alexandro,  amigo, 
pues  te  vas  ,  y  no  me  hablas? 
Alex.  Aurora ,  quédate  á  Dios, 
que  ya  la  pena  me  acaba.  Vafe. 
Auror .  Ni  yo  te  quiero  mirar, 
porque  el  verte,  es  circunítancu 
de  alivio  para  mi  vida, 
v  no  quiero  dilatarla. 

Vaya  ,  íeñora  ,  al  fupücio 
Aurora  á  gozar  la  palma 
de  morir  con  Alexandro, 
pues  podrá  con  ella  hazaña 
lograr  la  infeliz  Aurora 
la  fineza  acreditada. 
n  Van  fe,  y  fale  ocin  de  Soldado, 

A °cin.üe  aquella  intención  tavmadi 
de  mi  amo,  es  bien  me  quexe, 
porque  es  burla  muy  pelada, 
que  el  Rey  una  Armada  dexe 
á  quien  le  la  lleve  armada; 
y  que  á  mi,  porque  be  intentado 
diluadirlo  defle  infierno, 
muy  íobervio  ,  y  muy  (obrado, 
con  el  bailón  del  -govierno 
me  dexo  deígoveruado. 

Antes  de  ayer  ,  á  la  hora 
que  la  Armada  hizo  la  íalva, 
partió  á  ver  á  mi  íeñora, 
y  es  cierto  que  con  Aurora 
eílará  :  no  fino  el  Alva; 
que  él  fe  ella  holgando  fe  infiere: 
y  afsi  ,  el  íeñor  General 
oy  á  decir  fe  prefiere, 
mate  Moros  quien  quiíiere, 
que  á  mi  no  me  han  hecho  mal; 
aunque  píenlo  que  es  peor, 
porque  al  verle  tan  amargo, 
dixe  :  mas  que  mi  íeñor 
teme ,  que  el  Rey  con  amor, 
á  Aurora  le  dé  algún  cargo? 
lil  partió  como  una  bala, 
y  eti  ella  acción  ,  que  no  es  boba, 
colegí  que  iba  de  mala; 

él  á  fer  Macftre-Sala, 
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V  mi  ama  Mae  lira- Alcoba. 

Sale  Celia .  Rocin?  ocin .  Celia? 

Cel.  Donde  vas? 

T\oc'¡n.  Vengo  á  Palacio  ,  y  confío, 
que  el  Rey  hi  de  darme  un  cargo 
por  lo  bien  que  le  he  férvido 
en  la  facción  ;  y  defpues, 
fí  quieres  en  mi  férvido 
quedarte  ,  haz  un  memorial. 

Cel .  Rocin  ,  has  perdido  el  juicio? 
ellas  borracho  ,  demonio? 

%ocin.  Ola,  Celia,  efíe  es  eítilo 
de  hablarme? 

Cel .  Pues  no  ha  de  fer, 

quando  á  tan  grande  peligro 
oy  has  venido  á  meterte? 

H{ocin.  Pues  dime  ,  qué  ha  fucedido? 

Cel,  No  has  pallado  por  la  plaza? 

(¡{ocin.  Si. 

Cel.  Y  en  ella,  di,  no  has  viíto 
eítár  haciendo  un  cadahalfo? 

$\ocin.  También. 

Cel.  Pues  aqueífe  litio 

es  de  Alexandro ,  y  Aurora. 

cj\ocln.  Cuerpo  de  Chriíto  conmigo! 

Cel.  Pues  dime  ,  donde  has  citado? 

^ocin.  Yo  ,  en  la  Armada. 

CeL  Tu  amo  vino, 
y  no  sé  lo  que  pafsó, 
que  el  Rey  eítá  mal  herido, 
y  Alexandro  fenteqciado, 
y  Aurora  ,  con  que  al  luplicío 
facan  mañana  á  los  dos. 

3{oc.  Ay  Celia!  qué  es  lo  que  has  dicho? 
que  defde  la  cfpina  abaxo 
me  liento  con  calosfríos 
mortales  ,  pues  huelen  mal. 

Cel.  Qué  he  de  decir?  lo  que  digo; 
y  li  á  ti  también  te  vén, 
harán  lo  mifmo  contigo. 

Rocín.  Acabóle  ,  aquello  es  hecho: 
qué  he  de  hacer,  pleguete  Chrifto^ 
que  el  calor  eítá  en  las  bragas, 
y  en  el  eítomago  el  frío? 

Cel.  Yo  bien  pudiera  librarte, 
v  diera  un  famoío  arbitrio. 

J 

L/pcin.  Pues  dalo,  Celia  del  alma, 
que  yo  citaré  á  tu  férvido. 

C  Ceh 
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Celia.  P  ucs  .  Rocín  ,  haz.  memorial,  el  menudo  ,  y  entrcíijo 


refponderé  por  eferito. 

ÍíWw.  Ay,  Celia  mía  !  las  chanzas 
efeuí  i  por  Jeíu-Chriílo. 

Celia.  Pues  dígame  ,  rielara 
el  amor  que  me  ha  tenido? 

$\ocin.  Jefus  !  no  lo  negaré, 
que  fuera  grande  delito. 

Celta .  Sabe  que  Fabio  me  adora, 
y  que  yo  le  defeílimo? 

%ocin .  Y  como  que  yo  lo  sé, 
por  feñasque  él  me  lodixo* 
Celia.  Y  íi  ce  libro  ,  Rocin, 
has  de  cafarte  conmigo? 

${ocin.  Qué  dices  ,  Celia  ccleíte? 
aunque  fuera  con  Longinos. 

Al  paño  Fabio . 

Fab.  Qué  hará  Celia  con  Rocin? 
defde  aquí  quiero  efeondido 
íaber  todo  lo  que  paila. 

Celia.  Pues  en  fé  que  es  mi  marido, 
dame  la  mano. 

U^oein.  No  mas? 

Jefus  ,  qué  poco  has  pedido! 
toma  las  manos  ,  los  pies. 

Vafe  ijifale  Aurora  en  la 
prifion. 

Auyoy.  Ob feúra  prifion, 
tenebrofo  leño, 
eítrecho  retrete, 
y  fúnebre  encierre), 
adonde  del  Sol 
los  claros  reflexos 
jamás  regiftraron 
tu  lóbrego  centro: 
efcucha  mis  quexas, 
oye  mis  lamentos, 
atiende  á  mis  voces, 
y  advierte  á  mis  ecos* 

Yo  íoy  la  infeliz 
Aurora  ,  que  un  tiempo 
corono  mis  Genes 
de  Ungria  el  Imperio: 

También  de  S aboya 
el  Ducado  excelfo 
á  mi  ¡luílre  íangre 
le  dio  el  ser  primero. 

Renombre  de  hermofa 


Celia.  Fres  mi  efpoío? 
ífi ocin .  Si  ,  Celia, 

lo  loy  ,  lo  feré  ,  y  lo  he  fido, 
antes,  y  delpues  del  parto, 
por  los  ligios  de  los  ligios. 
Celia.  Pues,  Rocin  querido,  aora 
vente  á  mi  quarto  conmigo, 
que  en  él  citarás  oculto. 

$\ocin.  Con  harto  miedo  te  figo: 


vamos  ,  Celia. 


Van  fe* 


alcancé  ,  y  lo  creo 
pues  tantas  defdichas 
me  dicen,  que  es  cierto* 
Principes ,  y  Reyes 
de  diverfos  Rcynos, 
me  folicitaron 
con  nobles  defeos. 

Y  folo  Alexandro, 
mi  adorado  dueño, 
Principe  de  Unirla, 
me  llevo  el  afeito: 
que  alegre,  y  gultofa 
con  tal  dulce  empleo, 
rendí  la  cerviz 
al  caíto  Hymenéo. 

Qué  unión  tan  dichofa 
fuera  ,  íi  los  Cielos 
no  la  contrallaran 
con  varios  fuceífos! 
Qué  grave  delito 
cometí  naciendo, 
para  eílár  paliando 
tan  graves  tormentos? 


ySale  Fab.  Vive  Dios, 

que  el  eílár  aquí  efeondido 
ha  fido  brava  cautela: 
y  pues  cítoy  ofendido 
deíte  picaro  ,  y  de  Celia, 
he  de  hacer  que  en  un  pollino 
fdga  á  dar  á  la  Ciudad 
un  paííeo  muy  lucido. 

Y  pues  fe  ha  entrado  en  el  quarto, 
yo  de  Alguacil  reveftido, 
le  he  de  dár  un  Sant-Iago, 
pues  es  proprio  de  Miniítros 
el  correr  tras  el  que  huye, 
y  bufear  al  efeondido. 

Mas  ya  de  la  muerte 


el  plazo  es  pequeño, 
y  quizá  tendré 
defeanfo  muriendo. 

Pero  entre  mis  penas 
folamente  liento 
no  vér  á  Alexandro 
en  trance  tan  fiero. 

Ay  efpofo  mió, 
qué  dolor  eterno 
es  el  de  una  aufcncia, 
y  qué  defeonfuelo! 
Hombres,  aves  ,  peces, 
fieras ,  elementos, 
fuentes ,  campos ,  rífeos, 
flores  ,  y  arroyuelos, 
llorad  mis  defdichas, 
fentid  mis  fuceííos, 
lamentad  mis  anfias, 
gemid  mis  tormentos* 
Afligida ,  y  trille, 
por  aora  efpero 
yér  en  mi  garganta 


cu- 


cuchillo  fangriento* 

Acabe  mi  vida, 
anude  mi  aliento 
la  t  y  rana  mano 
de  un  verdugo  fiero, 
y  fien  el  cadahalfo 
teatro  funefto, 
tal  amo  dichofo 
de  amantes  perfeólos: 
y  muera  contenta. 

Sale  Rocín  huyendo  de  Fabio  ,  cjue  le  Jigüe  cgh 
Vara  de  Alguacil , 

Fab.  Favor  á  la  Jufticia  ,  que  fe  aufenta, 
que  u«  prefo  fe  me  ha  ido. 

2[ocin .  A  mi  quarenta: 

alego  que  foy  novio  ,  y  es  excedo, 
que  el  día  que  me  cafo  vaya  prefo. 

Fab,  No  ay  leyes  ,  que  referven  tu  delito. 

@{ocin .  A  Bartulo  ,  y  á  Baldo  me  remito. 

Fab.  Vergante  ,  de  elfo  procedió  mi  agravio. 

Rocín,  No  digo  que  foy  novio  ,  feñor  Fabio? 

Fab,  E(Ta  mentira  arguye  tu  malicia. 

Rocín,  Verdad  es, que  me  quexo  de  injufticia. 

Fab,  Aquello  es  apurarme  la  paciencia: 

t  favor  á  la  Jufticia  ,  reíiftencia. 

T^ocin,  Dexe  de  perfeguirme  ,  eftéfe  quieto. 

Fab, Huyes  en  vano,  ^ec.  Me  pilló  el  coleto. 

Fab,  Vejiga  ,  pues  ,  á  la  Cárcel. 

(J{ocin,  Mi  obediencia 

grangea  de  fu  afeólo  la  clemencia; 
y  íi  es  Celia  la  ocafion  de  aquefte  enfado, 
digo  ,  amigo  ,  que  ya  la  he  renunciado, 
defde  oy  en  vueftras  manos ,  fervios  della, 
que  el  demonio  me  hizo  conocella. 

V anfe  ,  y  fale  Alexandro  en  la  prifion, 

Alex,  Fortuna  rigorofa  ,  é  inconílante, 
íigno  infeliz,  tyrano,  y  homicida, 
eílrella  defdichada  de  mi  fuerte, 
paífa  con  tus  rigores  adelante, 
acaba  de  una  vez  mi  trille  vida, 
y  ceífará  el  tormento  con  la  muerte. 

Pero  deten  ,  y  advierte, 
que  es  mas  de  mi  dolor  el  fentimiento, 
y  no  remedio  con  morir  mi  pena, 
fi  dexo  en  el  rigor  de  una  cadena 
á  mí  alma,  á  mi  Aurora  en  un  tormento; 
con  que  es  error,  íi  elijo  en  ella  calma 
librar  el  cuerpo  ,  padeciendo  el  alma. 


Ve  Don  Franclfco  de  Lej/ha, 
pues  que  no  merezco 
mayores  grandezas 
de  las  que.  poífeo. 

Y  bien  fabe  Dios, 
que  el  plazo  defeo, 
por  ver  a  Alexandro; 
aunque  en  tal  extremo, 
que  es  para  mi  amor 
bailante  trofeo, 
ver  faltar  de  un  golpe 
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un  alma  ,  y  dos  cuerpos. 

Y  en  fin  ,  es  mi  amor 
tan  grande,  que  ofrezco, 
Alexindro  mío, 
adorarte  muerto, 
que  un  fírme  amor 
con  dan  te  ,  y  verdadero, 
no  le  acab  t  la  muerte, 
ni  el  tormento. 

Vafe, 

Tantos  fon  mis  delitos  cometidos, 

(ó  julios  Cielos!  )  tantas  fon  ,  y  atroces 
mis  culpas,  que  os  moftrais  tan  enojado, 
pues  cerráis  á  mis  quexas  los  oidos, 
y  no  efcuchais  mis  penas ,  ni  mis  voces,- 
ni  aun  alivio  les  dais  á  miscuidado¿ 
Dexad  de  eftár  ayrados, 
miradme  con  clemencia, 
y  íi  foy  ocaíion  de  elfos  enojos, 
á  mi  Aurora  bolved  ,  bolved  los  ojos, 
y  vereis  fu  hermofura  ,  y  fu  inocencia, 
que  es  laftima  que  paguen  igualmente 
una  pena  ,  culpado  ,  é  inocente. 

Aurora  de  mis  ojos  ,  prenda  mía, 
tan  infeliz  en  todo  ,  como  bella, 
ya  el  tiempo  ha  llegado  de  tu  fuerte, 
no  el  de  jurarte  Emperatriz  de  Ungria; 
qué  bien  contraria  te  filió  tu  eftrella, 
pues  fe  ha  trocado  en  tu  temprana  muerte! 
Que  ya  llegué  a  perderte! 
que  ya  me  he  deípedido  de  tu  villa! 
qué  pena  !  qué  rigor !  qué  defventura! 
qué  bronce  avrá  ,  que  a  efte  dolor  re  lilla, 
quando  llegue  á  mirar  el  que  te  adora, 
eclipfado  tu  fol  ,  fin  luz  tu  Aurora? 

A  Dios ,  efpofa  amada  ,  a  Dios  querida,, 
á  Dios  ,  milagro  hermofo-de  fineza, 
á  Dios ,  prodigio  de  valor  confiante, 
que  ya  el  ultimo  vale  de  tu  vida 
acredita  del  todo  tu  firmeza, 
muriendo  juntamente  con  tu  amante* 

Ea ,  paífa  adelante, 
no  temas  del  cuchillo  el  golpe  fiero, 
pues  me  promete  mas  felice  fuerte, 
que  no  aora  ,  la  hora  de  mi  muerte; 
pues  que  llego  a  mirarte  quando  muero, 
con  que  ferá  del  verte  tanto  el  güilo, 
que  llegará  la  muerte  fin  dar  lufto.- 

C  z  Me- 


2.0  La  infeftz  Aurora 

M,  ten  una  ILñ'c  ,  y  file  Feufi. 

Pero  que  rumores  cite? 
parece  que  abren  la  puerta 
de  aqueíta  obícura  prifion; 
fin  duda  que  ya  le  acerca 
el  termino  de  mi  vida: 
ea  ,  valor  ,  reíiílencia. 

Quien  c.fte  caos  tenebrofo 
con  lento  palio  atraviesa? 

Si  es  por  iueite  a  referirme 
el  fallo  de  mi  lente ncia, 
es  tiempo  Ralbado  en  valde, 
y  efculada  diligencia, 
quando  defeo  morir 
por  alivio  de  mis  penas. 
fanifi  Aunque  pudieran  los  icios 
irritarme  á  que  fangrienta 
diera  venganza  á  mi  enojo, 
con  la  muerte  que  te  el  pera, 
he  venido  á  que  conozcas, 
que  olvidada  de  mi  ofenla, 
te  perdono  mis  agravios, 

Y  te  P‘ig°  con  finezas. 

Yo  te  he  querido  ,  y  procuro, 
que  lo  publique  mi  lengua, 
para  que  tenga  difculpa 
la  acción  que  mi  amor  intenta®. 

Yo.  foy  Fénix  ,  Alexandro, 
que  también  quiero  que  fepas, 
que  me  pongo  por  tu  vida 
á  peligro  de  perderla. 

Fénix  ídy  ,  digo  otra  vez, 
pues  {irven  a  mi  vergüenza 
de  terceros  el  amor, 
y  eftus  confuías  tinieblas. 

No  vengo  de  tu  peligro 
a  darte  las  triftes  nuevas, 
fino  folo  á  darte  vida, 
determinada  ,  y  refiielta. 

Efta  llave  que  te  entrego, 
es  defta  pequeña  puerta, 
goza  ,  pues  ,  de  la  ocaíion, 
baxa  liada  el  Parque  por  ella, 
y  lea  fin  dilación, 
antes  que  el  dia  amanezca, 
porque  eííe  folo  es  el  plazo, 
que  de  tu  muerte  te  efpcrn. 

Llega  al  jard¿n,  y  en  la  fuente 
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del  laberinto  de  yedra 
te  elpero  con  un  cavallo, 
donde  labras  lo  que  intenta 
una  nnger  arreftada, 
con  una  paísicn  tan  ciega. 

Alex.  Fénix  hermoía,  y  ¿¿vina, 
lo  agradecida  que  queda 
el  alma,  lira  impofsible 
que  la  lengua  lo  refiera. 

Confiefio  mi  obligación, 
y  lo  que  á  tanta  fineza 
debo  ,  hermoíiísima  Fénix; 
mas  fi  quieres  que  te  deba 
Ja  vida  de  todo  punto, 
y  el  mayor  bien  te  agradezca, 
hazme  lola  efta  merced. 

Las  rodillas  en  la  tierra, 
como  mi  Reyna  te  pido, 
como  á  feñora  te  ruega 
el  alma  ,  que  en  dos  arroyos 
hile  á  los  ojos  deshecha: 

Aísi  vivas::-  Fenifi  Alexandro, 
levanta  ,  no  te  detengas: 
qué  me  pides  ,  quando  labes, 
que  impofsibles  atropella 
mi  amor? 

Alex .  Ruegote  ,  feñora, 

que  el  1er  mnger  te  enternezca, 
que  mis  fuípiros  efcuches, 
que  mis  lagrimas  te  muevan, 
para  que  des  libertad 
á  Aurora. 

Fen.  Deten  la  lengua, 

dame  la  llave  ,  Alexandro: 
que  es  bien  que  afsi  me  agradezcas 
el  darte  vida  ,  y  ponerme 
á  ios  riefgos  que  me  cercan? 

Mal  aya  mi  amor  ,  que  es  caufa 
de  que  ultraje  mi  grandeza 
un  ingrato,  y  que  por  darle 
la  vida  ,  (alga  fin  ella! 
dame  la  llave. 

jilex .  Señora:  :- 

Fen.  Dame  la  llave  ,  que  es  fuerza 
que  mueras  ,  porque  teftigo 
ninguno  de  mi  flaqueza, 
ni  de  mi  defprecio  ,  quede. 

Alex.  Tómala  ,  para  que  adviertas. 
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que  quiero  morir  ,  por  no 
vivir  fin  mi  Aurora  bella. 

Den»  Quien  vio  conftanci  1  mayor!  ap, 
y  quien  vio  mayor  of.nl a! 
qué  he  .le  hrcer  ,  quaudo  en  mi  pecho 
fiemo  la  batalla  fien 
de  mi  honor  ,  con  fu  defprecio? 
Venza  el  Amoreda  vez, 
y  válgame  uní  cautela# 

Alexandio  ,  por  faber 
quanto  de  amante  te  precias 
de  Aurora  ,  yo  que  te  edimo, 
no  te  anticipé  la  nueva 
de  fu  muerte  :  ayer  murió, 
fabe  el  Cielo  que  me  peía# 

Alex .  Qué  dices,  feñora  ?  av,  Cielos, 
válgame  vueftra  clemencia! 
qué  he  de  hacer? 
jF en.  Oye,  Alcxandro, 

no  dés  voces ,  no  nos  fien  tan 
las  guardas  ,  mira  el  peligro 
en  que  edoy  ,  nada  remedias 
con  extremos  :  fi  qu  ifie  res 
hacer  lo  que  te  acón  leja 
mi  amor ,  toma  aqueda  llave, 
y  te  dirá  lo  que  intenta 
oy  mi  voluntad.  De  Eícocia, 
que  foy  única  heredera 
ya  fabes ,  falva  tu  vida; 
y  pues  un  cavado  efpera, 
vámonos  ,  y  en  mis  Eftados 
coronaré  tu  cabeza. 

Alex •  Todo  es  cautelas,  Amor,  ap- 
puede  íer  que  no  fea  cierta 
la  nueva  que  me  da  Fénix, 
que  amando  miente  qualquiera# 

Yo  quiero  tomar  la  llave, 
y  agradecer  fu  fineza, 
y  regidrar  la  prifion 
de  mi  Aurora  ,  que  fi  es  muerta, 
fiendo  mi  vida  ,  me  efeufa 
de  morir  la  diligencia. 

Dame  la  llave  ,  feñora, 
que  la  aflicción  ,  y  la  pena 
me  privo  el  conocimiento 
de  tu  amor  ,  y  tu  grandeza. 

Fen,  Tómala  ,  y  mira  que  efpero 
en  la  fuente  :  voy  contenta. 


jilex.  Y  yo  quedo  en  la  mayor 
confufion  ,  en  lá  tormenta 
mas  grave  ,  que  el  córazOn 
ha  llotadó  en  tantas  penas. 

Ir  á  lá  tor.rc  pretendo, 
que  quizá  deíde  íes  rexas 
veré  mi  vida  ,  fi  es  viva, 
o  me  mataré,  fi  es  muerta,  X'ife- 
Sale  üic .  Qué  impoísibles  facilita, 
qué  temeridades  traza, 
quien  en  las*  llamas  de  Amor 
continuamente  fe  abrafa? 

Eída  es  la  torre  en  que  Aurora, 
entre  horror  ,  y  íombras  pardas, 
fúnebre  retrete  encierra, 
fepulcro  viviente  guarda. 

La  oblcuridad  de  la  noche, 
y  eídár  durmiendo  las  guardas, 
me  han  facilitado  el  paito; 
y  pues  Theodofia  mi  hermana 
me  dio  la  llave  ,  pretendo, 
que  miEípañola  adorada 
quede  libre  de  la  muerte, 
que  el  Rey  tiene  decretada: 
porque  viendo  mi  fineza 
Aurora  ,  aunque  ha  fido  ingrata 
á  mi  amor  ,  ha  de  pagarme, 
al  verfe  tan  obligada. 

Y  fupuedo  ,  que  en  el  Puerto 
ha  dado  fondo  la  Armada, 
á  la  imitación  de  París 
pretende  mi  amor  robarla; 
que  los  rigores  del  Rey 
afíegurar  puede  Irlanda, 
que  deípucs  que  mi  valor 
podro  fu  altiva  arrogancia, 
figue  mi  facción  ,  é  intenta 
coronarme  ,  y  que  mi  efpada 
valiente  ,  libertar  pueda 
Ja  oprefsfon  con  que  la  ultraja 
el  Rey  mi  primo  ;  mas  eda, 
fi  la  obícurídad  no  engaña 
la  vida  ,  es  la  puerta  ,  y  quiero 
abrirla  ,  fin  a  fu  darla: 
qué  dolor!  llamarla  intento. 
Aurora  ?  Aurora? 

Sale  yluror.  Quien  llama? 

%lcard%  Ricardo  foy  ,  que  movido 
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de  mí  amor  ,  y  tu  defgracia, 
pretendo  darte  la  vida. 

Aur .  Válgame  el  Cielo  ,  y  qué  eílraña 
dcfdicho,  ,  y  qué  gran  peligro 
es  el  que  a  mi  honor  le  aguarda! 

Mas  me  valdré  de  dar  voces 
para  deípertar  las  guardas. 

Qué  pretende  vueltra  Alteza? 
no  bailan  ,  fe  ñor ,  no  bailan 
ruis  penas ,  y  mis  defdichas, 
que  afsi  pretendéis  doblarlas* 
fyeard*  Sufpende  ,  Aurora  divina, 
la  turbación  ,  y  recata 
la  voz  ,  que  yo  no  he  venido 
a  ofenderte  ,  y  mi  palabra 
re  empeño  de  no  agraviarte; 
que  de  mi  venida  es  caula 
el  vér  el  pequeño  plazo, 
que  a  tu  vida  le  amenaza. 
Sentenciada  eílás  á  muerte, 
íeñora  ,  el  dia  es  mañana, 
tu  peligro  es  conocido, 
ya  juzgo  que  llega  el  A  Iva; 
toma  ella  llave  ,  que  en  ella 
eílá  tu  vida  cifrada: 
yo  te  aguardo  en  ei  jardín* 

Por  eíla  antigua  muralla 
tienes  paíTo  haíla  la  parte 
adonde  mi  amor  te  aguarda; 
ve  ,  que  el  tiempo  es  oportuno, 
que  brevemente  en  la  Armada 
podremos  falvar  las  vidas; 
que  deíde  aquí  doy  palabra, 
y  mano  de  íer  tu  eípolo, 
y  de  la  famofa  Irlanda 
coronarte  por  fu  Reyna: 

Y  íi  Alexandro  me  hallara, 
del  mundo,  y  de  muchos  mundos 
por  Reyna  te  coronara. 

Aur*  Tanto  agradezco,  fe  ñor, 
la  reíolucion  gallarda 
de  vueílro  pecho  ,  que  uento 
el  verme  tan  obligada 
a  una  deuda  ,  que  es  predio 
conocerla  ,  y  no  pagarla. 

^icard.  Pues  qué  ocafion  tan  precifa 
es  la  que  afsi  le  defrauda 
a  mi  amor  ei  no  lograr 
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tan  honeílas  eíperanzas? 
jiuror .  Ay  ocafion  muy  bailante. 
^ienrd.  Y  ya  la  adivina  el  alma: 
fin  duda  que  es  Alexandro  ap* 
el  que  mi  amor  embaraza; 
mas  va  Id  re  me  de  un  engaño; 
y  a  la  verdad  ,  no  le  engaña 
mi  amor,  en  decir  que  es  muerto, 
quando  lo  ha  de  ler  mañana. 
Aurora  ,  feñora  mía, 
no  en  circunílancias  repara, 
quando  es  tan  grave  el  peligro^ 
que  en  tu  honor  aííegurada 
vas,  advierte  que  un  cuchillo 
amenaza  tu  garganta, 
y  que  viviendo  podrás 
bufear  remedio  a  tus  anfias* 

No  dés  lugar,  bella  Aurora, 
que  yo  llore  la  deígracia 
en  ti  ,  que  vi  en  Alexandro 
ayer  tarde  cxecutada. 
ylur,  Qué  dices,  fe  ñor?  cfpera: 
ya  la  prudencia,  me  falta: 
es  muerto  Alexandro?  \ icard .  SI, 
Auroy .  Cielo  íanto! 

$\icard.  Aurora,  calla, 

no  dés  lugar  con  tus  voces 
á  que  nos  fientan  las  guardas. 

Aur *  Si  ferá  verdad  (ay  Dios!)  api 
ó  fi  es  cautela  trazada 
de  fu  amor  ,  para  vencerme? 

Mas  yo  fabré  íi  me  engaña; 
y  para  vér  la  verdad, 
otra  cautela  me  valga. 

Ricardo  ,  yo  he  conocido 
de.  que  no  remedio  nada 
con  mi  muerte  ,  y  afsi  elijo 
premiar  vueílras  eíperanzas, 
valiéndome  del  feguro, 
que  me  da  vueílra  palabra, 
de  no  ofenderme  entretanto, 
que  con  vos  no  ellé  cafada: 

Y  afsi  ,  para  confeguirlo, 
pues  la  noche  nos  ampara, 
dadme  eíTa  llave,  y  al  punto 
os  id,  y  donde  me  aguarda 
vueílro  valor ,  me  efperad, 
que  ya  yo  voy. 

picará* 


fyicard.  Dicha  eílraña! 
felice  mil  veces  yo, 
que  coníigo  dicha  ranta: 
toma  la  llave  ,  y  á  Dios, 

Aurora.  Y>afe  Ricardo. 

Auror .  El  le  dé  bonanza 
en  el  mar  de  mi  defdicha, 
al  baxél  de  mi  efperanza. 

Vafe  Aurora  >y  fule  Alexandro . 

'Alex.  Apure,  pues,  mi  cuidado 
de  la  noticia  el  error, 
aunque  es  bailante  el  dolor 
para  morir  ahuilado. 

Jamás  vi  dicha  fegura, 
íi  mis  defdichas  advierto; 
el  mal  en  mi  eílá  tan  cierto,' 
quanto  incierta  la  venttira. 

De  Fenifa  el  amor  fino, 
de  mi  fineza  aparente, 
burlada  queda  en  la  fuente, 
y  yo  he  torcido  el  camino. 
Quiera  el  Cielo,  que  propicia 
fortuna ,  mis  miedos  borre, 
y  que  defmienta  la  torre 
el  temor  de  mi  noticia. 

No  puedo  en  la  obhcurídad 
conocer  la  parte  donde 
eílá  la  priíion  ,  que  efconde 
mi  defgraciada  beldad. 

Sale  Aurora  por  la  otra  parte . 

Auror.  Para  mi  muerte  no  aguardo, 
lleno  el  corazón  de  enojos, 
mas  que  conozcan  los  ojos 
Jas  noticias  de  Ricardo: 

Porque  fi  fu  muerte  es  cierta, 
mi  trifte  fin  foliclto, 
y  mi  fineza  acredito, 
pues  le  imito  eilando  muerta. 
La  torre  vengo  bufcando, 
que  á  mi  eípofo  me  ha  ocultado, 
entretanto  que  engañado 
Ricardo  me  eílá  efperando: 
hallarla  (ay  Dios!)  dificulto. 

Alex.  Que  liento  rumor  parece. 

Aur.  Allí  un  hombre  fe  me  ofrece. 

Alex.  Allí  le  me  ofrece  un  bulto* 

Aur .  En  grande  peligro  eiloy. 

Attx.  Yo  temo  íer  conocido» 
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Sale  7{ocin  por  la  puerta  de  enmedio. 
7{ocin .  Gracias  á  Dios,  que  he  f dido, 
y  á  Celia  también  las  doy, 
que  es  de  virtud  conocida, 
y  hechicera  muy  honrada, 
pues  de  circcl  tan  cerrada 
me  ha  bufeado  la  íalida. 

Mas  yo  procuro  andar  quedo, 
que  mi  peligro  es  notorio: 

Animas  de  Purgatorio, 

Tacadme  de  tanto  miedo. 

Alex .  Un  hombre,  o  yo  me  he  engañado 
juzgo  que  fe  acerca  á  mi. 

Auror.  Un  hombre  fe  llega  aquí, 
y  otro  miro  allí  parado. 

*¡{ocin.  jc-íus  mil  veces!  no  es  nada: 
ay  pobre  de  mi  !  qué  efpero? 
de  un  lado  me  efpera  Duero, 
y  de  otro  Peña-Tajada. 

Válgame  Dios!  qué  he  de  hacer 
enmedio  deíle  fracafo, 
que  quien  tiene  corto  paíTo, 
no  puede  echar  á  correr? 

Yo  intento  efeurrir  la  bola, 
que  es  tarde  :  en  qué  eiloy  reacio?, 
cuerpos  ,  y  con  tanto  eípacio, 
lerán  del  anima  fola. 

Alex.  No  hablar  con  indicios  malos, 
evidente  cola  es. 

T^ocin.  Si  no  refpondo  en  inglés, 
ellos  me  matan  á  palos. 

Auror.  Yo  no  sé  el  medio  que  intente 
en  confuíion  tan  vecina. 

7{ocin.  Señores  ,  íiendo  gallina, 
íi  me  moílraré  valiente? 

Alex .  Si  recatando  las  voces 
conocerán  mi  períona? 

T\ocin.  Y  ÍI  haciendo  la  intentona 
me  darán  quinientas  coces? 

Auror.  Mi  trage  es  muy  conocido, 
y  no  me  atrevo  á  dar  paíTo. 

T^ocin.  Si  ellos  vinieran  al  calo, 
ya  me  huvieran  embeílido. 

Alex.  A  un  lado,  amigos. 

7\ocin.  Ya  hablo 

el  uno  en  acentos  quedos; 
vive  Chrilio  ,  que  diez  dedos 
fou  niiks  gallinas  que  yo. 

Auyoy\ 
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Auror.  Cavallero  ,  he  de  poder 
parta  r  fin  que  agravio  intente? 

Tycin.  Señores,  yo  foy  valiente, 
y  no  lo  cenaba  de  ver. 

Auror,  De  no  rcíponder,  fe  infiere, 
que  figuiendome  vendrán. 

(I^ocin.  No  refponde?  paííarán 
q uan^o  á  mí  me  pareciere. 

Alcx.  Ha  hidalgo  ,  no  ha  merecido 
mi  ruego  el  hacer  mas  cafo? 

$\0cin.  Ya  he  dicho,  que  daré  parto 
quando  yo  fuere  férvido. 

Alcx.  O  qué  pena  es  no  tener 
armas  en  cita  ocafion! 

(j[ocin .  O  las  dos  mugeres  fon, 

6  cita  fin  duda  es  muger, 
paitad,  pues,  que  no  perfigue 
muger  mi  brazo  valiente. 

Alcx.  Muger  dixo?  es  evidente, 
que  eíta  es  Fénix  que  me  ligue. 

(l{ocin,  Ea  paitad,  que  es  angoíta 
la  calle,  Alcx.  Me  hacéis*  merced. 

■ T{ocin .  Y  como  que  hago  :  creed, 
que  me  tiene  mas  de  cofia. 

Auror .  Ricardo  me  ha  parecido 
el  que  al  l.í  miro  preferí  te; 
no  sé  el  remedio  que  i  urente, 
quando  ya  me  ha  conocido. 

Alcx .  Fénix  es  ,  y  es  fuerza  hablarla, 
que  parece  que  rczela 
de  mi  intención  la  cautela, 
y  aísi  podré  aífegurarla. 

Auror.  Hablarle  quiero,  no  entienda 
el  engaño  que  he  trazado, 
que  dcfpues  á  mi  cuidado 
le  dará  el  Cielo  otra  fenda. 

Ale  x.  Sois  vos,  fe  ñora?  Aur.  Yo  foy. 

Alcx.  Es  engaño?  Aur.  Es  fantasía? 

Alcx .  Parece  que  á  Aurora  oía? 

Auror,-.  Si  con  Aiexandro  efioy? 

Alcx.  Mis  no  ,  que  de  mi  memoria 
fon  aparentes  antojos. 

Auror.  El  deicodio  á  mis  ojos 
uní  iluíion  de  mi  gloria. 

Alcx.  Pero  fi  íu  fin  fue  cierto, 
y  aquí  fe  me  ha  aparecido? 

Auror.  De  mi  Aiexandro  ha  venido 
el  eípiritu ,  fi  es  muerto. 


Alcx.  Pero  tengo  de  apurar 
mi  deídicha  ,  o  mi  ventura. 

Auror.  Tengo  de  ver  fi  es  fegurá 
mi  fuerte  en  tanto  pefar. 

Alcx.  Aurora?  Auror.  Aiexandro? 

Alcx.  Es  cierto, 

que  vivís ,  prenda  querida? 

Auror .  Aiexandro  ,  tienes  vida? 
es  verdad  ,  que  no  eres  muerto? 

Alcx.  No,  mi  bien. 

Auror.  Ni  yo  tampoco: 

qué  ventura!  Alcx.  Qué  alegria! 

Auror.  Qué  fuerte! 

Alex.  La  inerte  es  tnia. 

Auror.  Pierdo  el  juicio! 

Alcx •  Yo  efioy  loco! 

Aur.  Dame  los  brazos.  Alcx .  Sí  harén 

Auror.  Dueño  mió! 

Alcx .  Te  efioy  viendo? 

Auror.  Quien  te  traxo? 

Alex .  No  lo  entiendo: 

como  venirte?  Auror.  No  sé. 

^ ocin .  Quien  fon  llego  averigualio. 

Aljx.  Quien  es? 

l\OYin.  Señor,  Rocinante. 

Alcx.  Rocín? 

*l{ocin.  Rocín  ,  y  no  ha  un  inrtancc, 
que  te  pareció  cavallo. 

Auror .  Ya  en  glorias  ertán  trocadas 
mis  penas. 

Alcx.  Quien  tal  ha  vifto? 

^ ocin .  Si  no  me  hablas,  vive  Chrifto, 
que  os  higo  dos  mil  tajadas. 

Alcx.  Donde  vienes  ? 

H\oc¿n.  Hq  rompido 

un  calabozo  á  erta  hora. 

Akx.  Y  tu  ,  mi  querida  Aurora? 

Auror.  Lo  mümo  me  ha  íucedido: 
y  til  como  hallarte  medio 
en  tu  prifion  '  como  fue? 

Alcx •  Defpucs  te  lo  contaré, 
vamos  aora  al  remedio, 
que  folo  eftriva  en  que  vamos 
á  bufear  algún  baxél 
al  Puerto  ,  por  ver  fi  en  él 
las  vidas  aseguramos. 

Aur.  Vamos,  pues,  que  allá  en  la  playa 

no  faltará  en  que  embarcarnos. 

tj^ocin. 
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Q^ocin.  Tratemos  de  menearnos, 
feñores  ,  aya  ,  6  no  aya. 

Alex.  Ea  ,  pues  ,  de  aquella  tierra 
íalgamos  con  brevedad. 

\Auror .  A  Dios ,  tyratia  Ciudad. 

Alex,  Queda  á  Dios ,  Inglaterra. 

JORNADA  TERCERA. 

Sale  Fenif  a • 

Fenif.  Rezelando  eíloy  la  caufa, 
que  afsi  á  Alexandro  detiene; 
trííle  del  que  fu  efperanza 
á  la  fortuna  la  entrega, 
y  la  remite  á  la  fuerte! 

Sale  Ricardo. 

%[icard.  Qué  dilatado  es  el  tiempo! 
qué  prolixas  le  parecen 
las  horas  de  la  efperanza, 
aunque  fea  el  plazo  breve, 
al  que  adora  !  qué  confufas 
imaginaciones  tiene! 
qué  embarazos  no  anticipa! 
y  qué  riefgos  no  previene! 

No  sé  qué  adivina  el  alma, 
que  la  dicha  defvanece 
de  mi  efperanza  ;  mas  quando 
ay  amante  que  no  teme? 

Mi  hermofa  Aurora  me  dixo, 
que  entre  eílos  verdes  laureles 
la  efperaífe  :  quiera  Amor, 
que  logre  tan  alta  íuerte. 

Defde  el  Parque  haíla  el  jardín, 
entré  ,  porque  me  parece, 
que  he  de  hallar  mi  bien  perdido 
en  fu  laberinto  verde. 

Fenif.  Ecos  pienfo  que  he  fentido, 
fi  no  es  que  fue  la  corriente 
de  eííe  arroyo. 

Q \icard .  Los  acentos 

de  una  voz  ,  fi  no  me  miente 
el  oído  ,  efcuché  ,  y  fon 
los  criílales  deíla  fuente. 

Fenif.  Si  no  me  engañan  los  ojos, 
un  hombre  juzgo  que  viene 
á  efta  parte. 

picará.  Una  muger 

es  la  que  miro  prefente; 
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eres  tú  ,  mi  bien?  Fenif.  Yo  foy, 
y  prometo  ,  que  impaciente 
me  tenia  la  tardanza. 

^ icard .  O  qué  dicha  hallé  en  perderme, 
quando  he  logrado  un  favor, 
que  toda  el  alma  agradece! 

Yo  también  en  ella  aufencia, 
entre  penas  diferentes, 
fenti  la  defeonfianza 
darme  rígorofa  muerte. 

Fenif.  Siempre  fue  norte  dichofo 
Ip  defeonfianza. 

(¿(icard.  Y  fiempre, 

en  el  que  es  amante  ,  proprla. 

Fenif.  Y  en  el  difcrcto,  y  prudente. 
t^icard.  Mucho  eílimo,  dueño  hermofo^ 
ellas  finezas  cortefes. 

Fenif.  Afe&os  ciertos  del  alma. 
^icard.  Luego  afirmas  que  me  quieres? 
Fenif.  Si  el  corazón  lo  publica, 
no  es  mucho  que  lo  confieífe 
la  lengua.  T^icard.  Felice  foy! 
aunque  temo::- 
Fenif.  Di  ,  qué  temes? 

% 'icard .  Que  has  querido::- 
Fenif  Solo  á  ti, 

y  lo  demás  no  lo  mientes. 
picará.  Serás  firme?  Fen .  Seré  roca* 
(¿(icard.  Serás  mía?  Fenif.  Eternamente^ 
mas  una  cofa  te  pido. 
icard .  Dime,  mi  bien,  lo  que  quieres* 
Fenif.  Que  has  de  olvidar  á 
^ 'icard .  Tente  ,  aguarda, 

no  miras  que  es  ofenderme, 
nombrarme  á  quien  aborrezco? 

Qué  es  olvidarla  ?  de  fuerte 
la  olvidaré  ,  que  aun  fu  nombre 
dudo  ya  que  fe  me  acuerde; 

Y  afsi  ,  dulce  prenda  mía, 
no  malogremos  la  fuerte, 
que  la  noche  ,  y  la  fortuna 
á  mi  efperanza  promete. 

Y  pues  juzgo  que  del  Alva 
fe  vén  fcñales  alegres, 

y  los  dulces  Ruyfeñores 
la  eftán  cantando  motetes, 
executar  lo  tratado 
es  lolo  lo  que  conviene. 
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Fen.  Si  ,  dueño  mió,  que  todos 
los  rielóos  ,  é  inconvenientes 

O 

los  atropella  mi  amor. 

% icard .  Pues  vámonos ,  porque  empiece 
el  baxél  de  mi  eíperanza 
á  navegar  felizmente. 

' Dal¿  la  mano  ,  y  dice  dentro  el  Rey • 
^ey.  Tomen  los  puertos ,  y  acuda 
toda  la  guarda  á  la  fuente. 

<fic.  Válgame  el  Cielo  i  qué  efcucho? 
Fen.  Ay  de  mi !  qué  ruido  es  cite? 

Kic .  Cercados  por  todas  partes 
nos  tiene  infinita  «ente. 

O 

Fen.  Qué  hemos  de  hacer? 

ÍJ/V.  Ocultarte 

entretanto,  que  valiente 
mi  efpada  repara  el  daño, 
que  ha  caufado  el  verte  aufente. 

Fen.  Tu  riefgo  es  mucho  mayor, 
y  afsi  procura  efeonderte, 
que  quizá  podré  eftorvarlo* 

5fiV.  Impofsible  me  parece. 
rj\ey.  Regirtrad  todo  lo  oculto 
dertc  laberinto  verde. 

Almir •  Aqui  las  voces  fe  efcuchan. 

Fab.  Aqui  los  bultos  parecen. 

Salen  Fabio ,  el  Almirante  ,y  el  7{ey  con 
luces, y  armas., 

$(ey.  Llegad  luces. 

Fab.  Aqui  eftán. 

${jc.  Quien  es  ?  pero  qué  aparente 
engaño  es  erte  que  miro! 

Fen.  Qué  es  efto  que  me  fucede? 

no  es  Ricardo  aquefte  ,  Cielos! 

Fie.  No  es  efta  que  miro  Fénix? 

Fen .  Qué  he  de  hacer,  que  ertoy  corrida? 
Kic .  Yoertoy  fin  vida! 

H^ey.  Al  que  huyere 
tiradle. 

Almir.  Daos  á  prifion. 

Fab.  Aguarda  ,  fe  ñor  ,  detente, 
que  los  que  mirando  ertamos 
fon  folo  Ricardo,  y  Fénix. 

^\ey.  Qué  dices? 

Fab.  Lo  que  es  verdad. 

\ey.  Qué  eítraño  fuceíTo  es  erte! 

Fénix  ?  Ricardo? 

Los  dos •  Señor? 


^ cy .  Qué  hacéis  aqui? 

^ icard .  Si  merecen 

diículpas  yerros  amantes: 

Aqui  decir  me  conviene,  ap. 
que  el  hallarme  con  la  Infanta, 
no  ha  fido  por  accidente, 
que  fuera  mayor  delito, 
fi  mi  engaño  íe  íupierte. 

Con  vuertro  ingenio  ,  fe  ñor, 
mi  atrevimiento  bien  puede 
fer  menos ,  pues  conocéis 
que  foy  amante  ,  y  que  Fénix, 
fíendolo  de  la  hermofura, 
también  difeulparme  puede. 

Fen.  Yo  por  gozar  la  frefeura, 
que  erte  ameno  litio  ofrece, 
baxé  á  tiempo  ,  que  mi  primo 
en  él  también  fe  divierte. 

Fuerza  es  llevar  adelante  ap « 

la  cautela  ,  que  pretende 
Ricardo  ,  que  era  peor 
que  la  caufa  fe  fupieífe, 
que  afsi  me  obliga  á  fingir. 

Y  encontrándonos  por  fuerte,; 
me  ha  divertido  erte  rato 
con  mil  finezas  cortefes. 

§(ey.  Ricardo  ,  quando  podéis 
galantear  libremente 
á  Fénix  ,  con  el  feguro, 
que  mi  palabra  os  promete; 
es  agraviar  mi  fineza, 
y  eftragar ,  con  indecentes 
acciones,  la  autoridad, 
y  el  refpe&o  que  fe  debe 
á  vueftra  prima  ;  pues  quando 
podéis  lograr  libremente, 
con  el  titulo  de  efpofo, 
reciprocos  intereíes, 
y  que  falgan  á  lucir 
las  glorias  de  vueftra  fuerte: 
es  ultraje  que  os  valgáis 
de  los  medios  ,  que  os  ofrece 
la  foledad  deftas  fombras. 

Y  vos ,  Fénix  ,  fi  os  divierte 
el  jardín ,  para  gozarle 

ay  horas  mas  convenientes, 
que  ay  peligro  en  el  decoro, 
fi  en  la  ocafion  obfcurece. 

Fen* 


( 
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Fcnrf.  Yo ,  Tenor,  foy::- 
%ey.  Claro  ella, 

que  fois  quien  ibis  ;  mas  fe  advierte, 
que  e!  vulgo  Te  ve  compueílo 
de  opiniones  diferentes. 

! Tricará .  Yo  en  medio  de  mi  pafsion, 
vueílra  razón  me  convence. 

Ay  confuíion  mas  eílraña!  ap, 
y  que  elle  lance  me  fuerze 
á  mpílrarme  amante  fino 
de  quien  el  alma  aborrece, 
pues  me  declara  fu  engaño 
por  la  parte  que  me  ofende! 

Cielos ,  fin  duda  es  aquella 
la  vez  primera  que  puede 
aver  zelos  fin  amor. 

Feni/  Que  eílé  yo  dando  aparentes 
indicios  de  agradecida,  aj. ?. 
quando  á  mi  amor  le  divierte 
otra  pafsion  ,  y  Ricardo 
por  la  mifma  caufa  miente! 

%ey»  Ay  laberinto  mayor? 

Que  quando  juzgué  que  Fénix, 
y  Ricardo  fueflen  caufa 
de  que  la  prifion  rompiefien 
Alexandro  ,  y  la  Efpañola, 
pues  Indicios  evidentes 
me  dieron  de  fus  cuidados 
fus  finezas  imprudentes, 
hallo  en  elle  defengaño 

O 

tan  contrarios  accidentes, 
que  quitan  á  mi  fofpecha 
las  prefiniciones  mas.  leves! 

Y  ais? ,  inveílígar  la  caufa 
impoísible  me  parece; 
y  en  tanto  que  la  averiguo, 
mi  enojo  el  remedio  intente* 
Ricardo?  l/.card*  Señor? 

T^ey.  Al  punto 
los  mas  ligeros  baxeles, 
que  en  la  enfenada  fe  hallaren, 
fin  un  punto  detenerfe, 
examinen  de  íus  mares 
los  mas  ocultos  retretes, 
en  la  buíca  de  un  traydor, 
y  de  una  muger  aleve, 
que  aquella  noche  han  rompido 
de  aquellas  dos  torres  fuertes 


las  prifiones ,  y  fe  han  ido. 

^icíird*  Qjicn  Ion  ,  feñor? 

'/yy.  Quien  fer  pueden, 
fino  Alexandro  ,  y  Aurora? 

Tyicard»  Qué  decís? 
fJ[ey.  Lo  que  os  advierte 

mi  voz.  Fab .  También  el  criado 
ha  hecho  fuga. 

Almir.  No  l'e  puede 

faber  quien  afsl  a  los  tres 
pudo  librar  deíla  fuerte? 

%ey.  No  lo  alcanzo. 

‘l/icard,  Pues,  feñor, 

mi  cuidado  á  obedeceros 
va  ;  no  fon  fino  mis  zelos  a[ 
los  que  afsi  mi  enojo  encienden* 
%•  p  ues,  Ricardo,  tu  cuidado 
íea  quien  mi  ofenfi  vengue. 

No  sé,  por  Dios,  Almirante, 
lo  que  deíla  acción  íofpcche. 
quando  las  llaves  teneis. 

Almir.  Tu  Mageílad  no  rezele 
de  mi  lealtad  ta!  trayeion, 
y  que  es  mi  fangre  fe  acuerde, 
y  que  tengo  acreditadas 
ellas  canas,  muchas  veces, 
con  créditos  muy  antiguos, 
en  empeños  diferentes. 

%ey*  Teneis  razón. 

Fenif,  Pues,  feñor, 

qué  apercibimiento  es  elle 
de  armas,  y  eilruendo  en  el  Parque?, 
9¿y»  Fue  porque  ella  necia  gente, 
además  que  fu  defeuido 
dio  ocafion  á  que  fe  fuellen 
los  prefos  ,  alborotaron 
el  Palacio  ,  é  imprudentes 
me  dan  cuenta  de  fu  fuga, 
y  que  en  el  jardín  intente 
prenderlos  ,  porque  los  vio 
julio  en  el  jardín  meterfe. 

Aquella  fue  la  ocafion, 
y  afsi  ,  ven  á  recogerte. 

Feni/  Vamos, pues.  Ajm.V amos,  feñor. 
! 7(ey .  Vamos,  porque  ya  amanece. 

Van/e  ,y  /alen  Alexandro  ,  y  Auyoy<i> 
y  dice  dentro  AlexandYo . 

Alex .  Pues  ya  faltamos  en  tierra, 

D  z 
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en  aqueflfa  cala  quiero 
mirar,  fi  en  aquella  Isla 
puedo  hallar  algún  luílento. 
Defcaftfa  ,  mi  bien  ,  en  canco, 
que  el  laberinto  penetro 
de  elle  arbolado  País, 
en  el  tapete  que  el  fuelo 
te  ofrece  de  mil  colores 
al  margen  de  eííe  arroyuelo. 
Auyoy ,  Ay  Alexandro!  ay  eipofo, 
y  que  entilada  me  liento! 
sílex,  Pues,mí  bien,ficntate  en  tanta 
que  cobras  algún  aliento, 
que  el  defmayo  ,  y  el  canfancio 
te  rinden  ,  que  yo  pretendo 
bu  fe  a  r ,  mientras  tu  deícanfas, 
algún  alivio  ,  que  efpero 
de  caza  ,  y  frutas,  que  ofrecen 
ellos  arboles  efpeífos. 
tjyocin,  O  maldita  fea  la  eílrella 
de  mi  fono  !  en  los  infiernos. 

O 

elle  la  hora  menguada 
en  que  fue  mi  nacimiento. 
Señores ,  quien  avra  viílo 
mis  trabajos ,  mis  (ucelfos, 
mis  fortunas,  mis  defdichas, 
mis  hambres,  y  mis  empeños? 

Ya  foy  Inglés  ,  ya  E (pañol, 
ya  Alemán  ,  y  ya  Flamenco, 
ya  Soldado  ,  ya  Lacayo, 
ya  amigo,  libre  ,  ya  preío, 
ya.  fon  te  ociado  á  alio  re  a  r, 
pucíco  á  la  villa  el  tormento; 
y  en  fin  ,  la  mayor  fortuna, 
que  pudo  ofrecerme  el  tiempo, 
fue  íalir  para  Galeras, 
adonde  á  dos  manos  remo, 
fin  comer  a  dos  carrillos, 
que  cafi  ya- no  me  acuerdo 
el  día  que  comí  pan. 

Solo  con  dos  elementos 
me  confervo  tan  neutral 
entre  el  agua,  y  entre  el  viento, 
que  a  mi  mifmo  me  pregunto, 
muy  indecifo  ,  y  fufpenfo, 
fi  foy  carne  ,  b  foy  peleado, 
camaleón  ,  o  cangrejo? 
sílex.  Ten  fufe  Imiento,  Rocín, 


que  ya  mas  piadofo  el  Cielo 
fe  mué  lira  ,  quando  á  la  vida 
ofrece  clic  litio  ameno 
donde  podemos  bufear 
que  comer  ,  pues  padecemos 
la  mifma  neccfsidad 
todos  tres. 

Rocín,  Por  mi  lo  liento, 
que  eíloy  defde  que  fali, 
no  folo  afido  de  un  remo, 
fino  de  dos,  y  tu  ellas, 
fiendo  amante  ,  tan  contento, 
tan  pagado  ,  tan  guílofo, 
tan  harto  ,  y  tan  l'atisfecho, 
como  Soldado  alojado 
en  cafa  donde  ay  dinero, 
y  es  el  amo  Genovés, 
que  hace  oílentacion  del  miedo.’ 
Alex,  Pues  logro  yo  mas  regalo 
que  tu  ?  por  qué  dices  elfo? 

${ocin,  O  tu  eres  necio,  o  yo  tonto: 
por  qué  lo  digo?  elfo  es  bueno! 
no  eres  amante?  Alex,  Si  íoy. 
$\Qcin,  En  un  vafo  que  ella  lleno, 
puede  entrar  otro  licor? 

Alex ,  Si  no  es  de  mas  grave  pefo, 
no  puede  verter  al  otro. 

@lccin,  T11  amor  no  es  fino? 

Alex,  ConfieíTo, 

que  fus  quilates  podrán 
tener  un  mundo  de  precio. 

%ocin, Pues  fi  es  tu  amor  como  el  oro 
fino,  y  pelado,  y  tu  pecho 
ella  lleno  deíle  amor, 
corno  puede  dexar  feno 
para  embutir  de  vituallas, 
que  te  firvan  de  alimento? 
Además  ,  que  fiempre  tienes 
por  regalado  fuílento, 
al  inflante  que  amanece, 
chocolate  de  requiebros, 
y  entre  mil  dulces  finezas, 
plato  de  aliados  afeélos, 
enlajada  de  favores, 
y  no  te  faltan  pucheros; 
y  al  mifmo  tiempo  te  brindan 
tus  dos  niñas  vino  añejo. 

4l;x,  Rocín,  Aurora  parece, 

que 
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que  rendida  del  tormento  que  parece  que  fe  quexa 

del  camino  ,  fe  ha  quedado  entre  fueños.  Soñando, 


dormida  ,  con  gran  íilencio 
la  afsiíle  ,  en  tanto  que  yo 
aquella  fe] va  requiero, 
por  ver  fi  pudieífe  hallar 
quien  pueda  darnos  fuílento; 
y  por  defeubrir  la  tierra, 
quiero  falir  á  elfos  cerros. 

! T\odn .  Mientras  él  va,  de  rendido 
en  elle  lado  me  tiendo, 
que  eíloy  canfado  ,  y  en  fin 
foy  hombre  de  mucho  pefo. 

G)uermefe  , y  falen  Ricardo  ,y  Vahío , 
y  dicen  dentro . 

(/(icard.  A  tierra,  á  tierra  ,  que  miro 
en  efla  cala  una  vela. 

Vah •  Y  es  el  barco  que  Alexandro 
fe  traxo  de  Inglaterra.  Salen » 

2 \icard.  Cercad  todos  la  Marina, 
y  el  que  fe  auícntare  muera. 

Fab.  Guardad  la  huida  del  monte 
en  lo  eípeíTo  de  la  felva. 

picará*  Alia  ella  parte  parece, 
que  fe  encaminan  las  huellas. 

Fab.  Si  la  vida  no  me  engaña, 
dos  buhos  entre  la  yerva 
de  elle  prado  miro  echados. 

%icard.  Dices  muy  bien, de  mas  cerca 
procuro  ver  íi  fon  ellos. 

Fab,  La  que  en  la  hermofa  ribera* 
que  guarnece  de  efmeraldas 
aqueíle  arroyo  de  perlas, 
eíla  dormida  ,  es  Aurora. 

5 \ic.  Gran  ventura!  Aurora  es  eíla, 
y  el  otro  Rocín  ,  que  al  fueño 
le  pagan  la  común  deuda: 
adonde  eftará  Alexandro? 

Fab •  No  sé  ;  mas  muy  bien  pudiera 
no  venir  aqui  Alexandro, 
aunque  en  una  noche  mefrna 
fe  vé  que  los  tres  faltaron. 

Ricard .  Dices  bien  ,  y  es  cofa  cierta* 
que  íi  él  huviera  venido, 
aqui  también  eíluviera. 

Fab.  Llamemos  la  gente. 
icard •  Aguarda* 


Auror.  Tente  ,  aguarda: 

por  qué  perfeguirme  intentas? 
Ricardo  ,  en  qué  te  he  ofendido? 
detén  la  efpada  fangrienta, 
dexa  me  ,  fe  ñor ,  y  bailen 
los  rigores  de  mi  eftreíla: 

O  ^ 

Baña  que  es  muerto  mi  efpofo; 
por  qué  tu  enojo  atropella 
afsi  una  muger  rendida? 

Ay  Dios,  qué  t rifle  apariencia! 
Pero  qué  miro?  ay  de  mi! 
toda  mi  deígracia  es  cierta. 

Fab .  Defmayofe  al  defpertar. 

(/( icard .  Eíla  marchita  belleza, 
Fabio,  de  aquella  deidad, 
pon  en  mis  brazos ,  pues  ella 
de  la  muerte  de  Alexandro 
nos  da  anticipadas  nuevas, 
y  demos  la  buelta  á  Londres,' 
para  que  con  fu  preferida 
el  Rey  conozca  ,  que  es  antes, 
que  no  mi  amor,  mi  obediencia^ 
Soldados  ,  eíla  hermofura 
llevad  á  mi  nave  aprieífa. 

LleVanla. 

Fab .  El  vergante  de  Rocin, 
como  duerme  á  pierna  fuclta! 
como  ignora  aquel  refrán, 
en  que  avifa  ,  que  no  duerma 
quien  tiene  enemigos! 

%ocin.  Tente:  Soñando • 

te  burlas  ,  hermana  Celia? 
no  labes,  que  el  aufentarme 
es  porque  me  han  hecho  fuerza?, 
Ya  sé  que  me  favoreces, 
y  sé  que  á  Fabio  defprecias, 
que  es  un  picaro  gallina, 
y  íi  aora  lo  cogiera 
al  borracho  ,  con  un  tronco 
le  abriera  media  cabeza. 

Fabi Pues  defpicrte,á  ver  íi  es  hombre 
para  cumplir  la  promeífa. 

Ü(ocin.  Yo  hablé  por  boca  de  ganfo: 
maldita  fea  mi  lengua. 

Digo  ,  mi  fe  ñor  Don  Fabio, 
que  íoy  un  puerco  ,  y  no  crea 

de 
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de  mi  voluntad  ,  que  yo 
he  hablado  mal  en  fu  a  ufen  cía, 
que  puede  fer  que  el  demonio 
le  aya  puerco  efla  apariencia; 
y  íi  yo  lo  he  dicho  ,  miento, 
y  me  defdigo  en  p telenda 
de  todos  ellos  fe  ñores, 

Fab,  Tal  creo  de  fu  fineza; 

mas  venga  ,  que  ha  de  pagarlo 
con  un  rebenque  en  galera. 

7\ocin,  Ha  ícñor  Fabio,  Te  burla? 

Fab.  Vaya. 

T\ocin,  Dexefe  de  arengas, 

que  no  Toy  hombre  con  quien 
ha  de  aver  vaya  ,  ni  venga. 

Vanfe ,  y  llevan  prefo  a  Rocín  ,  y  Aurord, 
y  Jale  Alexandro , 

jilex.  Ella  preTumo  que  es  la  parte  donde 
dos  Soles  una  hermoTa  Aurora  eTconde, 
firviendole  de  noche  en  tal  empeño, 
fumillér  de  Tu  luz  ,  un  breve  ítieño: 
examinar  pretendo  todo  el  prado; 
mas  ay  de  mi!  qué  es  ello  que  eílampado 
efl»  de  tantas  huellas, 
que  apenas  Te  ven  ya  Tus  flores  bellas? 
Daré  voces :  Rocin?  mas  Ton  en  vano: 
qué  es  lo  que  miro,  Cielo  Toberano! 
tres  Galeras  no  Ton  las  que  zarpando 
deíla  cala  Te  parten  ,  y  volando 
parecen  a  la  villa  exalaciones, 
que  gyran  encontradas  las  Regiones? 
Aurora  ,  efpofa  mía?  mas  ya  advierto, 
que  elle  golpe  mortal  ha  (ido  cierto. 

Las  Galeras  que  miro  Ton  de  guerra, 
de  la  Armada  del  Rey  de  Inglaterra: 
qué  he  de  hacer  (ay  de  mi!)  q  ya  no  alcanza 
el  corazón  conTuelo,  ni  eTperanza! 

El  barco  las  Galeras  Te  llevaron, 
con  que  mis  eíperanzas  Te  fruftraron: 
bufear  pretendo  Ti  ay  en  ella  tierra 
en  que  Teguir  mi  efpoTa  a  Inglaterra. 

Vafe  ,y  fale  OttaVio  ,y  Soldados, 

OdaV,  Si  avernos  de  hacer  aguada 
en  aquella  Isla  ,  amigos,  ~ 
ofrece  el  Ciclo  refugio 
en  arroyos  criílalinos. 

Sold,Q uc  el  Rey  hiciefle  jornada, 
aunque  viejo  ,  con  tal  brío! 


Otro .  Qué  os  admira,  íi  ie  obliga 
íaber ,  que  han  preTo  Tus  hijos 
Pyratas  de  Inglaterra, 
que  aTsi  un  Peleador  lo  dixo? 

OclaV .  Los  achaques  le  obligaron, 
que  Ton  los  años  prolixos, 
á  retirarle  ,  ordenando, 
que  proíiga  Tu  deílino 
el  Armada  ,  y  que  Alexandro, 
que  es  nueílro  Principe  Invi&o, 
bufquemos ,  aunque  Te  arrieTgue 
el  Reyno. 

Alexandro  en  lo  alto, 

Alex .  Qué  es  lo  que  miro! 

Amigos  ,  qué  tierra  es  ella? 
decídmelo  ,  aTsi  propicios 
los  Cielos  os  favorezcan. 

Y  qué  Armada  es  la  que  miro, 
del  Mar  hertnofa  arboleda? 

OttaV,  O  eílán  ciegos  mis  fentidos, 
6  es  el  Principe  Alexandro  ' 

quien  nos  habla. 

Sold .  Bien  has  dicho. 

QctaV,  Da,  feñor,  a  tus  vaífallos 
los  pies  ,  que  el  Ciclo  ha  querido/ 
que  viniendo  a  hacer  aguada, 
ayamos  dado  contigo. 

Ale x,  Oélavio  ,  ya  te  conozco, 
y  tus  férvidos  ellimo, 
con  la  voluntad  de  todos: 
Decidme  con  qué  motivo 
aveis  llegado  halla  aqui? 

OttaV,  Bufcandote  hemos  venido: 
tu  padre  el  Rey  mi  Tenor, 
informado  del  peligro 
de  que  te  robo  un  Pyrata, 
de  Soldados  efeogidos 
junto  Armada  poderoía, 
y  llegando  hada  cíle  íitio, 
enfermo  Te  ha  retirado, 
y  executando  el  motivo, 
orden  de  que  te  bufeafle 
dio  al  Exercito  lucido: 
fefenta  Naves  abollan 
del  mar  los  criílales  rizos. 

Alex .  Cierto  es,  que  en  ella  ocaíion 
los  Cielos  os  han  traído 
para  cobrar  á  mi  efpofa. 
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A  embarcar  ,  Soldados  míos*,  quien  Taco  de  la  priíion 


efpera  ,  Ricardo,  efpera, 
probarás  el  valor  mió: 

Ay  de  ti ,  porque  va  un  rayo 
oy  contra  ti!  Vamos,  hijos. 

Todos .  Viva  el  Principe  Alexandro, 
y  mueran  fus  enemigos. 

Van  fe  ,  y  falcn  el  (/[ey,  y  Fenifa • 

T\ey»  Que  falgan  á  mi  paciencia 
tan  varias  las  diligencias, 
tan  inciertos  los  motivos, 
que-  no  pueda  mi  cuidado 
hallar  el  menor  indicio, 
aunque  cauteloíamente 
templado  los  averiguo! 

Fenif  Vueftra  Mageftad  ,  Tenor, 
no  Te  caufe  en  varios  juicios, 
que  me  parece  impofsible, 
que  huvieííe  quieu,  en  peligro 
tan  evidente  ,  intentara 
favorecer  los  deíignios 
de  Alexandro  ,  fin  temer 
de  vueftro  brazo  el  caftigo. 

H^cy,  Fénix  ,  me  da  que  peníar 
ver  faltar  á  un  tiempo  mifmo 
todos  tres  ,  y  quebrantar 
las  priíiones  que  han  rompido; 
que  aunque  Alexandro  lo  hiciera 
valiendo  fe  de  fus  bríos, 
ya  parece  que  el  valor 
de  un  hombre  ,  pudiera  altivo 
emprender  la  libertad; 
mas  una  muger  de  un  fitio 
tan  fuerte  falir ,  fin  darle 
favor  algún  atrevido, 
es  impofsible  ;  y  fu  pongo, 
que  quando  huvieran  falido, 
acafo  ,  o  por  buena  fuerte, 
de  calábozos  diftintos, 
fe, juntaran  tan  aprifa, 
y  fin  poder  íer  fentidos, 
todos  tres  hicieran  fuga? 

Viven  los  Cielos  divinos, 
que  es  trayeion ,  y  he  de  faber 
quien  mi  valor  ha  ofendido. 

Tocan  caxas . 

Celia .  Ay  pobre  de  mi !  qué  haré 
fi  fabe  el  Rey  que  yo  he  fido 


á  Rocín?  Tocan  caxas • 

^ey.  Oía  ,  qué  ruido 
es  eífe? 

Almir •  Señor,  Ricardo 

entra  á  verte  ,  y  ha  traído, 
fegun  parece ,  los  prefos. 

%ey.  Entre,  pues. 

Salen  Ricardo,  Fallo,  y  los  prefos* 
tricar d»  Gran  Tenor?  Rey .  Primo, 
dadme  los  brazos  en  fe 
de  lo  mucho  que  os  eftímo, 
y  á  lo  que  á  vueftro  valor 
me  confieífo  agradecido. 
picará*  Ya,  Tenor,  tienes  prefentes, 
de  tres  que  te  han  ofendido, 
los  dos,  que  allá  con  la  muerte 
pagó  Alexandro  el  delito. 

Vive  el  Cielo  foberano,  ap* 
que  he  de  vengar  los  defvios, 
y  la  ingratitud  de  Aurora, 
porque  de  mi  amor  lo  fino 
fe  trocó  en  odio  al  inflante,' 
que  no  fue  correfpondido. 

Jufta  venganza  es  la  mía, 
quando  burlado  me  miro; 
además  ,  que  en  efta  acción 
mis  lealtades  acredito 
con  el  Rey  ,  que  es  mayor  gloria,' 
que  el  gufto  de  un  apetito. 

${ey.  En  nuevas  obligaciones 
me  ponéis ,  quando  lo  fino 
de  vueftra  lealtad  moftrais 
en  tan  heroycos  férvidos. 

$(icar.  Soy  vueftra  hechura, y  procuró 
agradaros,  y  ferviros. 

Auror,  Ay  Alexandro!  ay  mi  bien! 
ay  efpofo,  y  dueño  mío, 
y  qué  prefto  la  fortuna, 
y  la  fuerza  de  mi  figno 
experimentó  tyrana 
lo  que  en  triftes  vaticinios 
temí  de  un  fue  ño  aparente 
los  efeétos  fucedidos! 

^ey.  A  vifta  del  homicida 
fuelen  del  cadáver  frió 
verter  fangre  las  heridas; 
y  afsi ,  quiero  prevenido 

no 
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no  mirar  el  agreífor, 

V  ^  ' 

que  executo  el  homicidio 
en  mi  corazón  ,  que  aun  teme 
de  fus  ojos  el  peligro. 

Venza  la  razón  ,  y  ceííen 
los  efectos  atractivos 
del  imán  de  fu  hermofura, 
de  la  fuerza  de  fu  hechizo# 

Eíto  ha  de  fer,  Almirante, 
á  eíTe  criado: 

%ocin.  Qué  he  o} do! 

(/\ey.  Se  ponga  luego  á  queítion 
de  tormento. 

^ ocin .  San  Remigio! 

%>’.  Porque  confieífe  quien  fueron 
cómplices  en  el  delito. 

7\0c,  Señor?  ^ey.  Qué  quieres? 

%ocin .  Quiíiera, 

que  fi  el  potro  no  es  precifo, 
lo  efcufeis. 

${ey.  Pues  por  qué  caufa? 
í^i ocin •  Porque  el  Rocín  va  conmigo# 
(¿ley.  Venid,  R’cardo,  no  quiero, 
que  el  llanto  de.  un  cocodrilo 
me  eílorvc  la  execucion 
de  la  venganza  á  que  afpiro. 

^ icard .  Vamos,  feñor. 

Fenif.  Qué  dolor 

me  ha  caufado  averia  viíto! 

Rey.  Ricardo  ,  llevad  á  Aurora 
á  la  priíion  ,  y  vos  mifmo 
fereis  fu  guarda  ,  entretanto 
que  otra  cofa  determino. 

I T^icttrd .  Venid,  Aurora. 

Auyoy.  Obedezco. 

Fenif.  El  verla  me  ha  enternecido. 
CeL  Ay  trilte  de  mi!  qué  haré? 
que  Rocin  defeubre  el  hilo 
de  mi  fineza  ,  y  me  dan 
haíta  dofcientos  tocinos. 

Almir.  Fabi o ,  prevén  al  inflante 
aqui  el  potro  ,  y  dadle  avifo 
al  verdugo  ,  porque  trayga 
lo  que  falta. 

Rocin.  Señor  mió, 

ion  dentados  ,  por  Dios, 
todos  cífos  requifitos, 
para  un  pobrete  ,  que  no 


merece  tanto  férvido. 

Fab.  Pues  confieífc  bien  á  bien, 
fin  engaño  ,  quien  han  fido 
los  que  la  priíion  rompieron? 
y  de  adonde  ha  conocido 
á  Alexandro,  y  (i  es  Aurora 
fu  cípofa  ,  y  q  uien  les  previno, 
de(pues  de  fu  libertad, 
el  barco  para  el  camino? 
ocin .  Pues,  feñor,  fi  es  effo  folo 
io  que  me  pedís  ,  1'uplico 
á  uíted  ,  que  fe  efeule  el  gaílo, 
y  al  punto  citareis  férvido 
de  mi  voluntad  ,  que  tengo 
el  eftomago  podrido 
de  tener  eíte  fecreto 
en  la  afiadura  eícondido, 
fiendo  criado ,  que  es  cofa 
para  darme  un  tabardillo; 
alia  va  :  parece  purga; 
á  la  boca  fe  ha  venido. 

Sabréis,  pues::-  ]efus  mil  veces,’ 
qué  afeo! 

Almir.  No  profigues? 
ocin .  Digo, 

que  mi  amo  es  Alexandro, 
Principe  de  Ungria  inviéto, 
fucceffor  de  aquel  Imperio, 
que  por  eítraños  prodigios, 
bufeando  á  lu  cfpofa  Aurora 
á  Ingl  aterra  venimos 
con  el  nombre  de  Efpañoles; 
que  Ricardo  en  el  retiro 
de  Ungria  ,  á  la  Emperatriz 
la  robo  con  un  Navio, 
eítando  folo  Alexandro: 
haíta  quedar  mal  herido 
la  defendió  *,  mas  fue  en  van»,; 
que  al  inflante  nos  partimos 
en  fu  feguim lento  ,  donde 
llegamos  al  tiempo  mifmo, 
que  Caliendo  á  caza  el  Rey, 
le  libio  del  precipicio 
Alexandro  ;  lo  demas 
que  paña  ,  ya  lo  aveis  viíto; 
y  como  por  accidentes 
de  fi  fortuna  ,  nos  vimos 
.con  harta  necefsidad, 
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metidos  en  el  garlito 
de  una  prifion  todos  tres; 
pero  que  delia  faíimos, 
yo  ,  porque  Celia  me  abrió 
por  medio  de  un  diablo  pió® 
Corno  faiieron  mis  amos 
no  lo  sé  ,  que  á  averio  viíto, 
también  te,  lo  confefíata,  « 
pues  no  galto  titulillos: 
que  acaíp  nos  encontramos, 
y  quando  nos  conocimos 
dimos  mil  gracias  a  Dios. 

Y  en  un  infante  ,  y  dos  brincos 
nos  plantamos  en  el  Puerto, 
donde  á  un  Marinero  amigo, 
que  acafo  eítaba  durmiendo 
dentro  del  barco  metido, 
fe  le  quitamos ,  y  á  él 
le  rompimos  los  hocicos# 

Que  por  el  mar  caminamos 
cali  dos  días  perdidos, 
donde  la  hambre  fue  tal, 
quedvfpuesde  aver  comido 
cera  ,  pez  ,  febo  ,  alquitrán, 
que  ,en  el  Barco  recogimos, 
nos  comimos  los  zapatos 
en  vez  de  pan  ,  y  tocino# 

Y  apenas  ,  feñor,  canfados 
del  trabajo  referido, 
á  cierta  Isla  llegamos, 
quando  fue  Alexandro  mlfmo 
á  bufcarnos  que  comer# 

Aurora,  y  yo  nos  dormimos, 
y  eftando  bien  defeuidadós, 
Ricardo  á  la  Isla  vino, 
donde  nos  prendió  ,  y  no  sé 
íi  acafo  á  Alexandro  ha  viíto; 
mas  pues  él  dice  que  es  muerto, 
él  labra  lo  que  fe  dixo# 

ií/míV.  Eftraño:  cafo  !  quien  vio 
en  las  edades  prodigio 
mas  raro  ?  ya  la  venganza 
á  las  manos  fe  ha  venido 
del  Rey  ,  para  defpicarfe 
del  agravio  recibido 
del  Rey  deUngria,  que  dio 
in jufta  muerte  á  Camilo 
nueílro  Principé;  Rocín, 


ven  ,  y  todo  lo  que  has  dicho 
lo  referirás  al  Rey# 

Fab •  Venga ,  pues# 
l^dcin*  Pleguete  Chriíto! 

ya  me  peía:  :- 
Almir Qué  te  pefa? 
fyein.  Qué  me  pefa  ?  bufear  ruidos, 
y  andar  en  quencos ,  que  todos 
proceden  en  infinito#  Vanfe, 
I  Salen  Fehifa  ,  Teodofta  ,  y  Celia  fot, 
donde  entra  Fabio. 

Celia .  Señoras ,  vueftro  fagrado 
me  valga  en  ella  ocaíion# 

Teod .  Pues,  Celia  ,  por  qué  razón 
afsi  Rocín  te  ha  culpado? 

Celia •  Por  librado  de  la  muerte, 
de  la  cárcel ,  con  trabajo, 
lo  faqué  ,  y  elle  agafajo 
me  lo  paga  delta  fuerte* 

Tuve  laílima  de  verlo, 
y  no  es  grande  maravilla, 
que  una  muger  con  mancilla 
intentára  focorrerlo# 

Aora  Fabio  entro  ,  y  muy  grave 
me  dixo  :  Celia  ,  he  fiibido 
de  Rocín  ,  como  aveis  fido 
la  que  me  hurtaítels  la  llave; 
y  íi  yo  puedo  ,  os  prometo, 
que  oy  os  tienen  de  azotar: 
mirad  fi  yo  puedo  eítár, 
feñoras  ,  en  poco  aprieto# 

Fenif.  Pues  fofsiegate  ,  que  no 
me  admiro  ,  que  fuelfe  afsh> 
ni  que  te  fuceda  á  ti, 
quando  á  mi  me  fucedíb# 

Teod .  Pues  fofsíe^a  tu  temor, 
y  no  te  cauíe  vergüenza, 
que  es  muy  fácil  que  fe  venza 
una  muger  con  amor. 

Mas  dexando,  prítha  mía, 
eíto  á  una  parte  ,  y  bolviendo 
á  las  nuevas  de  Ricardo, 
fabe  el  Cielo  lo  que  liento 
la  defgracia  de  Alexandro; 
pues  de  verdad  te  prometo, 
que  fin  ofender  Id  altivo 
de  mi  decoro  ,  y  refpeto, 
mereció  fü  vizarria 
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algún  cridado  en  mi  pecho, 

Fenif,  Ay  de  mi  !  qué  ha  de  decir 
un  alma  ,  de  quien  fue  dueño, 
aunque  me  hurlo  el  ingrato? 

Que  es  Alexandro  confieíTo, 
la  caula  que  me  divierte; 
pues  defde  el  inflante  mefmo, 
que  le  conocí  ,  ha  tenido 
mi  amor  mil  defaíTofsiegos. 
Pkignieífe  á.Dios  ,  ymuricra 
quando  llegué  á  conocerlo, 
pues  fin  tenerle  yo  amor, 
de  tan  eílraños  fuceíTos 
los  aparentes  engaños 
han  fulminado  los  zelos 
de  tu.  hermano  ,  fi  no  han  (ido 
bufear  a  mi  coila?  i  medios 
de  dlículparfc  ,  logrando, 
en  Aurora  nuevo  empeño* 

Teod ,  Es  engaño  conocido 
el  que  padecéis,  íupueíla, 
que  íl  Ricardo  quiíiera 
a  Aurora,  como  has  propueílo, 
nunca  la  huviera  traído 
al  peligro  manifíeílo 
del  Rey  :  ó  quando  fu  amor 
fe  engendrara  con  el  tiempo, 
queriéndola ,  no  partiera 
airado  en  fu  fegliimiento, 
fegunda  vez  ,  á  exponerla 
a  la  evidencia  del  rielgo, 
pudiendo  lograr  amante, 
como  dices ,  íu  defeo.  Tocan 
Pero  qué  rumor  es  elle?  caxas • 

Celia,  Pabia  viene  ,  y  deíle  eílruendo 
os  puede  dar  la  noticia* 

Sale  Fab  i  o* 

Teod,  Fabio?. 

* 

Fab,  Señora? 

Teod,  Qué  es  ello? 

Fab .  Un  prodigio  el  mas  eílraño* 
de  las  edades  del  tiempo: 

A  Rocín  ,  aquel  criado 
de  Al  exaudió  ,  rraxo  prefo, 
como  f  ibeis  ,  con  Aurora, 

Ricardo  *  el  qual  por  el  miedo 

que  tuvo  (*ie  verfe  ya 

pueílo  á  queílion  de  tormearo,  ,Cr, 


confcfsó  como  Alexandro 
era  Principe  heredero 
del  gran  Monarca  de  Ungria, 
fu  padre  ,  que  fue  aquel  mefmo, 
que  injuílamente  dio  muerte 
á  Camilo  ,  que  en  el  Cielo 
goza  pacificamente 
de  mas  foberano  Cetro* 

Fenif,  Qué  dices? 

Fab,  Y  que  es  Aurora 

fu  efpofa  ,  porque  en  el  mefrnó 
dia  que  tuvo  Ricardo 
la  fuerte  de  fu  trofeo, 
fue  el  que  en  talamo  feliz 
fe  celebro  el  Hymenéo, 
y  en  el  que  quedo  aclamada 
Reyna  del  Uirgnro  Imperio* 

Pero  como  la  fortuna 
troco  en  tan  y, ario  fuceífo 
la  dicha  ,  vino  Alexandro 
a  Inglaterra  encubierto. 

Eílo  es  lo  que  confefso, 
y  el  Rey  ayrado,  y  fangriento,' 
luego  que  (upo  quien  era, 
y  que  Alexandro  era  muerto, 
quifo  vengar  en  Aurora 
todo  el  rencor  de  fu  duelo; 
y  condenándola  a  muerte, 
la  entrega  á  un  verdugo  fiero; 
y  yo  con  vueílra  licencia 
me  voy  ,  que  faltar  no  puedo 
á  Rocín  ,  para  afsiílirle 
en  eílq.paflo  poílrero.  Vafe* 
Fenif,  Raro  cafo! 

Teod,  Trille  fuerte 

es  la  de  Aurora!  prometo, 
que  me  mueve  la  noticia 
á  doior ,  y  fentimiento. 

Fenif,  Vamos  á  vér  fi  aplacamos 
los  rigerofos  extremos 
del  Rey. 

Teod .  Ay,  Fénix  !  fu  enojo, 

como  fu  venganza,  temo.  Vanfe , 
Tocan  caxas  r  y  faca  Fabio  d  ocin 
atadas  las  manos  ateas  con  un 
cordel ,  y  lo  ata  d  un  palo, 

Fab,  Ande  ,  pues. 
fjtiiPt  Y  amos,  bodas? 
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No  de  ,  por  Dios  ,  prifa  tanta, 
que  ay  baftantifsimo  tiempo, 
y  muero  de  mala  gana: 
dos  mil  demonios  me  lleven, 
fi  quifiera  hacer  jornada 
al  otro  mundo*. 

Fab.  Rocín, 

eñe  no  es  tiempo  de  chanzas, 
difponte  para  la  muerte, 
pues  ya  tan  preño  te  aguarda* 
tfycin •  Fabio  ,  para  qualquier  cofa 
es  menefter  tener  gana, 
y  yo  no  la  tengo  aora, 
porque  me  falta  la  gracia; 
y  fi  mi  ama  fe  acomoda 
á  morir,  a  mi  me  falta 
para  íalvarme  una  cofa 
de  no  pequeña  importancia* 
lab.  Qué  le  falta? 

*í(ocin.  Con  fe  fs  ion. 

Fab.  Se  la  darán. 

9(ocin.  Camarada, 

los  pecados  que  yo  tengo 
fon  refe  r  va  dos  al  Papa: 
dexenme  llegar  a  Roma 
para  ciertas  circunñancias 
de  mi  conciencia  ,  que  ofrezco, 
empeñando  mi  palabra, 
de  ir  como  un  rayo  al  negocio, 
y  bolver  fin  que  aya  fidta; 
porque  fi  no  ,  mil  demonios 
han  de  cargar  con  mi  alma; 
y  fi  me  mataren  oy,  , 

me  he  de  condenar  mañana* 

Fab,  Prefio  le  daré  un  garrote, 
á  vér  la  flema  que  guita. 

${ocin»  Mal  garrotillo  te  dé, 
que  te  anude  la  garganta. 

Fab,  Déle  prifa  :  mas  qué  efcucho? 
qué  eftruendo  es  eñe  de  caxas? 
dentro  Alexandro. 
rjikx  . Ea  ,  Soldados  valientes, 
á  tierra  la  gente  falga, 
que  oy  fer\  fegunda  Troya 
Londres  ,  para  mi  venganza. 
dentro  i.  Echad  al  punto  el  rañriíío, 
y  avilad  al  Rey. 

$)ent>  AUx*  Mis  anfia§ 


Francifco  de  Leyba • 

convertirán  en  cenizas 
toda  la  Ciudad  :  difpara, 
porque  fi  mi  bien  ha  muerto, 
fe  configa  fu  venganza. 

*¡{ocin.  La  voz  de  mi  amo  es  eña, 
y  ya  todos  defembarcan. 
i Salen  el  fyy,  Ricardo  ,  y  el  Almirante 
en  la  muralla • 

Rey.  Qué  novedad  es  aquefta? 
picará.  La  mas  poderofa  Armada; 
que  vio  el  mar  en  fus  criñales, 
felva  de  arboles  ,  y  jarcias, 
á  toda  prifa  en  el  Puerto 
entra  ,  y  en  él  defembarca 
tanta  gente  ,  que  no  ay  tierra 
para  que  ponga  las  plantas: 
Armada  es  del  Rey  de  Ungria, 
las  vanderas  lo  declaran. 

OtíaV.  El  Rey  Alexandro  viva. 

Rey.  Qué  efcucho?  defdicha  eftraña! 

qué  he  de  hacer  ,  Cielos  Divinps* 
Almir •  Ya  la  viña  nos  declara 
la  verdad  de  nueñra  duda. 
dentro  Alexandro. 

’Alex.  Mueran  todos  á  mi  rabia; 

fi  murió  miefpofa  Aurora. 

Almir.  Señor  ,  fi  pueden  mis  canas 
aconfejarte  prudentes, 
en  pena  tan  impenfada, 
da  de  mano  á  los  rencores, 
que  ay  lances  en  que  fe  abraza 
el  riefgo  ,  fiendo  mayores 
las  defdichas  que  fe  aguardan. 

Tu  no  configues  la  vida 
de  Camilo  ,  en  la  venganza 
de  Alexandro  ,  y  él  no  tiene 
culpa  de  tan  gran  defgracia; 
y  foia  la  vida  de  Aurora 

defta  tormenta  es  bonanza; 
ofrécela  generofo, 
y  para  tus  Reynos  gana 
á  Ungria  ,  y  las  dos  Coronas 
vivan  en  paz  dilatada. 
fyy.  Almirante  ,  yo  os  eftimo, 
que  me  templéis  en  mi  faña. 

Salen  Alexandro  ,y  Soldados ? 
Alexandro  ,  vuefira  eípoía 
es  viva  ,  dexad  las  anuas, 

por-; 
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porque  entregándoos  á  Aurora, 
nueftra  amiftad  fe  afianza* 

IBdxan  de  la  muralla 
Alex,  Abrid  las  puertas.  Soldados: 

Si  fon  verdad  tus  palabras, 
un  efclavo  ,  y  un  amigo 
en  mi  fujetos  fe  hallan* 

Ciclo  ,  es  cierto? 

Sale  toda  la  compañía, 
Auror*Sl ,  mi  dueño, 

que  viva  el  Cielo  me  guarda 
para  lograr  efta  dicha. 

Alex .  Ya  confegui  mi  efperanza* 
fycin.  Arrodíllate ,  vergante, 
y  cor>tiento  me  delata, 
que  te  he  de  hacer  gigote. 

Lab.  Señor,  de  muy  buena  gana. 
(l\ocin,S oto  á  Dios que  aquellos  perros, 
fi  no  vienes  ,  nos  empalan* 
fyy.  Nueftra  amiftad  fe  confirme, 
que  con  dulce  unión  enlaza 
de  Inglaterra,  y  Ungria 
las  dos  Diademas  (agradas, 
á  eterna  paz  ;  y  Teodoíia, 
que  dueño  de  mí  efperanza 


F  I 


ha  vivido ,  fe  corone 
por  mi  efpofa* 

Teod,  Soy  tu  efe  lava. 

7\ey,  Ricardo  ?  7{ic,  Señor? 

Al  punto 

le  da  la  mano  a  la  Infanta* 
tricar ,  Pues  murieron  mis  fofpechas, 
no  tengo  porque  negarla: 
ya  obedezco. 

Fenif,  Soy  dichofa: 

efta  es  mi  mano,  y  el  alma* 
\Auyoy .  Ya  fe  logró  mi  defeo. 

T{ey.  Celebre  con  fíeftas  varias 
mi  Corte  los  dcfpoforios. 

Rocín .  Puefto  que  todos  fe  cafan# 
no  avrá  para  mi  una  nov¡a& 

Auyoy .  Celia. 

Ü(ocin,  Ven  aca  ,  cuitada, 
te  cafas  con  condición, 
que  has  de  ir  a  Ungria? 

Celia .  Cafada 

iré  donde  tu  quifieres. 
jilex.  Aqui  la  Comedia  acaba 
de  las  fortunas  de  Aurora, 
y  Fineza  acreditada. 
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Hallaráfe  efta  Comedia ,  y  otras  de  diferentes  Tí¬ 
tulos  en  Madrid  en  la  Imprenta  de  Antonio  Sanz, 
en  la  Plazuela  de  la  Calle  de  la  Paz. 

Año  de  175  3.  * 


